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Qualora, unicamente a scopo di sintesi, nel presente Regolamento sia usata la sola forma maschile, questa e da
intendersi riferita in maniera inclusiva a tutte le persone che operano nell’ambito della comunita stessa.

ART. 1 CARATTERISTICHE DEL CORSO DI STUDIO

Il Corso di studio, erogato in lingua inglese, in modalita convenzionale, € a libero accesso, con verifica delle
conoscenze.

ART. 2 REQUISITI PER L’ACCESSO AL CORSO

Conoscenze richieste per I’accesso e modalita di ammissione
Per essere ammessi al corso di Laurea magistrale in LANGUAGE, SOCIETY AND COMMUNICATION occorre essere
in possesso di una laurea, di un diploma universitario di durata triennale, o di altro titolo di studio conseguito
all'estero, riconosciuto idoneo.
Occorre, altresi, il possesso dei seguenti requisiti curriculari:

- essere in possesso di una laurea o del diploma universitario di durata triennale, ovvero di altro titolo di
studio conseguito all'estero, riconosciuto idoneo.
- avere acquisito almeno 48 CFU (24 nella prima lingua e 24 nella seconda lingua) nei seguenti Settori
Scientifico- Disciplinari:
L-LIN/0O4 - Lingua e traduzione-lingua francese;
L-LIN/O6 - Lingue e letterature ispano-americane;
L-LIN/O7 - Lingua e traduzione-lingua spagnola;
L-LIN/11 - Lingue e letterature anglo-americane;
L-LIN/12 - Lingua e traduzione-lingua inglese;
L-LIN/14 - Lingua e traduzione-lingua tedesca;
L-LIN/21 - Slavistica.

Purché attivi nell’anno di immatricolazione al corso di laurea magistrale

Per coloro che sono in possesso di un titolo di studio estero o di una laurea del previgente ordinamento, la
Commissione procede alla valutazione e verifica del possesso delle conoscenze e delle competenze sulla base della
carriera pregressa.

L'ammissione al Corso e subordinata, inoltre, al superamento della verifica dell’adeguatezza della personale
preparazione effettuata da parte di una Commissione.

La verifica dell’adeguatezza della personale preparazione si ritiene assolta se il/la laureato/a ha ottenuto un voto
di laurea uguale o superiore a 105/110 e supera un colloquio individuale - obbligatorio per tutti/e i/le candidati/e
-in una delle lingue straniere di cui il/la candidato/a intenda proseguire lo studio, purché diversa dall’inglese.

Le modalita del colloquio individuale saranno descritte in dettaglio nell’avviso di ammissione che verra pubblicato
nel sito del Corso di studio.

Se il/la candidato/a & in possesso di un titolo di studio estero, la Commissione di ammissione procede alla
valutazione e verifica del possesso delle conoscenze e delle competenze sulla base della carriera pregressa.

Nel caso di mancato superamento della verifica € preclusa I'iscrizione al Corso.

E richiesta, inoltre, la conoscenza della lingua inglese di livello almeno B2 del Quadro comune europeo di
riferimento per la conoscenza delle lingue. L’accertamento avviene secondo le modalita e i termini stabilite dal
Consiglio di Corso di Studio e pubblicate nell’avviso di ammissione.
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ART. 3 PIANI DI STUDIO INDIVIDUALI

E prevista la possibilita di presentazione di piani di studio individuali con le modalita, i criteri e i termini resi noti
tramite il sito del Corso.

| piani di studio individuali, approvati dal Consiglio di Corso di studio, non possono comunque prescindere dal
rispetto dell’ordinamento didattico.

ART. 4 MODALITA DI SVOLGIMENTO DELLE ATTIVITA FORMATIVE E TIPOLOGIA DELLE FORME
DIDATTICHE

Il piano didattico allegato indica le modalita di svolgimento delle attivita formative e la relativa suddivisione in ore
di didattica frontale, di esercitazioni pratiche o di tirocinio, nonché la tipologia delle forme didattiche.
Eventuali ulteriori informazioni in merito saranno rese note annualmente sul sito del Corso.

ART. 5 FREQUENZA E PROPEDEUTICITA

Le verifica dell’obbligo di frequenza, ove prevista, e le eventuali propedeuticita sono stabilite annualmente dal
corso di studio in sede di presentazione della programmazione didattica e rese note agli studenti prima dell’inizio
delle lezioni sul sito del Corso.

ART. 6 PERCORSO A TEMPO PARZIALE E PERCORSO BREVE

Lo studente ha la possibilita di completare il Corso di studio con modalita flessibile in un tempo inferiore (percorso
breve) o superiore alla durata normale (percorso a tempo parziale).

ART. 7 PROVE DI VERIFICA DELLE ATTIVITA FORMATIVE

Il piano didattico prevede i casi in cui le attivita formative si concludono con un esame con votazione in trentesimi
oppure con un giudizio di idoneita.

Le modalita di svolgimento delle verifiche sono stabilite annualmente dal Consiglio di Corso di studio e rese note
agli studenti prima dell’inizio delle lezioni nei programmi degli insegnamenti pubblicati sul sito del Corso.

Sono previsti almeno 6 appelli per le verifiche distribuiti nell’arco dell’anno solare, distanziati I'uno dall’altro non
meno di 15 giorni.

Gli insegnamenti linguistici prevedono una prova scritta e una prova orale. E possibile accedere alla prova orale
solo chi supera la prova scritta. Sono previsti 3 appelli per la prova scritta e 6 appelli per la prova orale.

ART. 8 ATTIVITA FORMATIVE A SCELTA DALLO STUDENTE

Lo studente puo scegliere tra le attivita formative attivate in Ateneo purché coerenti con il percorso formativo.
Il corso di studio considera coerenti con il progetto formativo le attivita formative individuate dal Consiglio di
Corso di studio e previste nell’allegato piano didattico.
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ART. 9 CRITERI DI RICONOSCIMENTO DEI CREDITI ACQUISITI IN ALTRI CORSI DI STUDIO

| crediti formativi universitari acquisiti in altri corsi di studio di Atenei italiani o esteri sono riconosciuti dal Consiglio
di Corso di studio fino a concorrenza dei crediti dello stesso settore scientifico disciplinare previsti dal piano
didattico allegato.

Il riconoscimento dei crediti avviene sulla base dei seguenti criteri:
- analisi del programma svolto;
- valutazione della congruita dei settori scientifico disciplinari e dei contenuti delle attivita formative in cui lo
studente ha maturato i crediti con gli obiettivi formativi specifici del Corso di studio e delle singole attivita
formative da riconoscere, perseguendo comunque la finalita di mobilita degli studenti.
Con riferimento ai corsi di studio erogatiin lingua diversa dall'italiano, il riconoscimento é relativo ad insegnamenti
impartiti o alle attivita svolte in tale lingua.
| crediti formativi universitari acquisiti in Corsi di studio della stessa classe sono riconosciuti per non meno della
meta.
Qualora, effettuati i riconoscimenti in base alle norme del presente Regolamento, residuino crediti non utilizzati,
il Consiglio di Corso di studio puo riconoscerli valutando il caso concreto sulla base delle affinita didattiche e
culturali.

ART. 10 CRITERI DI RICONOSCIMENTO DELLE CONOSCENZE E ABILITA EXTRAUNIVERSITARIE

Possono essere riconosciute conoscenze e abilita extrauniversitarie nei casi previsti dalla normativa vigente e in
particolare nei seguenti casi:
- quando si tratti di conoscenze e abilita professionali certificate ai sensi della normativa vigente in
materia;
- quando si tratti di conoscenze e abilita maturate in attivita formative di livello post secondario alla cui
realizzazione e progettazione abbia concorso I'universita.
La richiesta di riconoscimento sara valutata dal Consiglio di Corso di studio tenendo conto del numero massimo
di crediti riconoscibili fissato nell’ordinamento didattico del Corso.
Il riconoscimento potra avvenire qualora I'attivita sia ritenuta coerente con gli obiettivi formativi specifici del
Corso di studio, visti anche il contenuto e la durata in ore dell'attivita svolta.

ART. 11 TIROCINIO CURRICULARE

Il Corso di studio prevede la possibilita di svolgere un tirocinio curriculare, da svolgersi nel rispetto del
Regolamento generale tirocini di Ateneo, come previsto dal piano didattico allegato.

ART. 12 PROVA FINALE

a. Caratteristiche della prova finale

La prova finale di laurea per il conseguimento della laurea magistrale consiste nella redazione e nella discussione
pubblica in una delle lingue straniere studiate di una tesi, anche interdisciplinare, scritta ed elaborata in modo
originale dallo studente o dalla studentessa, sotto la guida di un/a relatore/trice, su un argomento coerente con
gli obiettivi della classe di laurea, che dimostri di aver acquisito le conoscenze e le competenze previste in uno o
vari ambiti di apprendimento previsti dal Corso di Studio.




DIPARTIMENTO
ALMA MATER STUDIORUM | DILINGUE, LETTERATURE
UNIVERSITA DI BOLOGNA | ECULTURE MODERNE

La tesi e la sua discussione devono consentire di valutare il contributo originale del/della candidato/a nonché la
metodologia e le competenze scientifiche acquisite durante il corso di studi.

b. Modalita di svolgimento della prova finale

Possono essere Relatori/Relatrici di tesi i/le responsabili di attivita formative previste nella programmazione
didattica dell’Ateneo, purché svolgano attivita di ricerca coerente con gli obiettivi del corso. Tale valutazione &
demandata al Consiglio di Corso.
Il/La Correlatore/Correlatrice pud anche essere un/una Cultore Cultrice della materia o un/una docente o
ricercatore/ricercatrice di un altro Ateneo, anche straniero. E obbligatorio avere sia un/a relatore/relatrice sia
un/a correlatore/correlatrice, di cui almeno uno/a appartenente al Dipartimento di Lingue, Letterature e Culture
moderne e preferibilmente al Corso di studio in LANGUAGE, SOCIETY AND COMMUNICATION.
In casi particolari il/la Relatore/Relatrice puo scegliere di nominare un secondo Correlatore/Correlatrice esperto
linguistico.
Il Consiglio di corso potra valutare casi diversi a quelli sopraelencati, se adeguatamente motivati. In questi casi,
una domanda motivata va inviata via mail al/alla Coordinatore/Coordinatrice del Corso di Studio in forma
elettronica (PDF o scansione del documento firmato), non appena individuato il/la relatore/relatrice [e
correlatore/correlatrice] della tesi.
La tesi deve vertere, almeno in parte, su temi legati ad una delle due lingue e culture straniere studiate, i quali
vanno approfonditi nell’ambito di un lavoro di minimo 50 e massimo 60 pagine (ad esclusione di eventuali
appendici, corpora di testi, documentazione di materiale ed altro). Per maggiori dettagli, bisogna fare riferimento
al/la docente relatore/relatrice.
La tesi deve essere redatta:

- inunadelle due lingue straniere studiate (se si tratta di un argomento relativo ad una delle due lingue);

- ininglese, se si tratta di un argomento relativo ad un insegnamento non linguistico.
In entrambi i casi I'abstract della tesi deve essere redatto in lingua inglese.
Il/1a relatore/trice e il/la correlatore/trice dell'elaborato, di norma, fanno parte della Commissione di Laurea. La
discussione della prova finale avverra in una delle due lingue straniere studiate.
La tesi di laurea viene valutata sulla base di una pluralita di criteri: chiarezza testuale, consequenzialita
argomentativa e correttezza formale, insieme a originalita di risultati e acquisizione di autonomia nella conduzione
della ricerca (nella ricognizione bibliografica, nella struttura e nello sviluppo del lavoro), cosi come nella stesura
dell’elaborato. Sulla valutazione complessiva della tesi incidera anche la modalita di discussione.
Alla luce di queste considerazioni, dovra essere determinato il punteggio finale, che, a norma di Regolamento
Didattico di Ateneo, non é strettamente vincolato alla media ponderata dei voti conseguiti negli esami sostenuti;
il voto dell'esame di laurea, pur tenendo in debito conto quest’ultima, la rapportera tuttavia al giudizio specifico
riguardante la tesi e la sua esposizione orale in sede di discussione e terra conto delle eventuali esperienze
all’estero per studio, tirocinio e ricerca per tesi di laurea.
La Commissione valutera I'opportunita di attribuire sino a un massimo di 7 punti, in aggiunta al punteggio
risultante dalla media ponderata degli esami.
Le eventuali lodi conseguite negli esami di profitto non hanno alcuna incidenza sul punteggio finale: I'eventuale
aggiunta della lode al punteggio finale di 110/110 — che deve essere comunque preventivamente concordata
dal/dalla Relatore/Relatrice e dal/dalla Correlatore/Correlatrice — & dunque esclusivamente a discrezione dei
Commissari, che dopo aver valutato la proposta formulata in tal senso da un membro qualsiasi della Commissione,
sono comungque obbligati ad esprimersi all'unanimita.

kskok

La Commissione Paritetica docenti-studenti ha espresso parere favorevole sulla coerenza dei crediti assegnati
alle singole attivita formative e gli specifici obiettivi formativi programmati previsti dal piano didattico, ai sensi
dell’articolo 12 comma 3 del DM 270/04 e ss.mm.ii.
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Anno Accademico 2026/2027
Classe LM-38 R-LINGUE MODERNE PER LA COMUNICAZIONE E LA COOPERAZIONE INTERNAZIONALE
Corso 6724-LANGUAGE, SOCIETY AND COMMUNICATION

Primo Anno di Corso

Gruppo: 01 - Linguistic disciplines related to the two languages - TAF B
TAF: B Ambito: 596 - Lingue moderne

Cfu min: 36 Cfu max: 36

Note: In 1st year, students must obtain 18 credits (9+9) in the first language and 18 credits (9+9) in the second language selecting the subjects from the list below. These subjects involve transversal practical activities, that
is, common for courses of the same language.

Attivita formativa TIP SSD SSD 2024 TAF CFU ORE F/E/LIN FREQ. VER.
6724 000 000 78667 - 0 - ENGLISH FOR SPECIFIC PURPOSES 1 (LM) L-LIN/12 ANGL-01/C 9 60/0/0/36 No Voto
Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course - which includes lectures and language classes - is to improve students’ communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of the
English language and culture also in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of English in connection
with their context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of authentic
texts. This course focuses on the language of tourism as a specific variety of English. Language classes aim at improving students’ linguistic competence; over the two-year period students’ knowledge of English
should reach level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students’ writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course - which includes lectures and language classes - is to improve students’ communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of
the English language and culture also in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of English in
connection with their context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of
authentic texts. This course focuses on the language of tourism as a specific variety of English. Language classes aim at improving students’ linguistic competence; over the two-year period students’ knowledge of
English should reach level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students’ writing skills in particular.

6724 000 000 78700 - 0 - ENGLISH FOR SPECIFIC PURPOSES 2 (LM) L-LIN/12 ANGL-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course - which includes lectures and language classes - is to improve students’ communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of the
English language and culture also in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of English in connection
with their context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of authentic
texts. Specific varieties of English taught in this course are aligned with the aims of this degree and include institutional discourse as represented in two or more of the following varieties of English: the language of
politics, legal English, the language of healthcare and the language of economics. Language classes aim at improving students’ linguistic competence; over the two year period students’ knowledge of English should
reach level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students’ writing skills in particular.
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Obiettivi inglese: The global aim of this course - which includes lectures and language classes - is to improve students’ communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of
the English language and culture also in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of English in
connection with their context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of
authentic texts. Specific varieties of English taught in this course are aligned with the aims of this degree and include institutional discourse as represented in two or more of the following varieties of English: the
language of politics, legal English, the language of healthcare and the language of economics. Language classes aim at improving students’ linguistic competence; over the two year period students’ knowledge of
English should reach level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students’ writing skills in particular.

6724 000 000 78672 - 0 - ENGLISH LINGUISTICS 1 (LM) L-LIN/12 ANGL-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course - which includes lectures and language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of English linguistics, enabling them not only to
communicate effectively in English, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge related to
one or more of the following areas of English linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics. The focus of the course
will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. Language classes aim to improve students’ linguistic
competence; over the two-year period, students’ knowledge of English should reach level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to
improve students’ writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course - which includes lectures and language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of English linguistics, enabling them not only to
communicate effectively in English, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge related to
one or more of the following areas of English linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics. The focus of the course
will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. Language classes aim to improve students’ linguistic
competence; over the two-year period, students’ knowledge of English should reach level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to
improve students’ writing skills in particular.

6724 000 000 78705 - 0 - ENGLISH LINGUISTICS 2 (LM) L-LIN/12 ANGL-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course is to provide students with an expert knowledge on the use of language and other semiotic systems in contemporary discourse. Including lectures and language classes, the
course covers a number of aspects of English linguistics in order to develop a critical understanding of the relationship between discourse and society and to strengthen English language proficiency. Students will be
able to identify and describe metalinguistic factors and semiotic resources at play in discourse as they will be provided with theoretical knowledge related to one or more of the following areas of English linguistics:
phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics, corpus linguistics, multimodality and social semiotics. Theories and concepts will be applied to samples
of authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers), including the use of language and multimodal corpora as sources of examples. Language classes aim to improve students’ linguistic
competence; over the two-year period, students’ knowledge of English should reach level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to
improve students’ writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course is to provide students with an expert knowledge on the use of language and other semiotic systems in contemporary discourse. Including lectures and language classes,
the course covers a number of aspects of English linguistics in order to develop a critical understanding of the relationship between discourse and society and to strengthen English language proficiency. Students will
be able to identify and describe metalinguistic factors and semiotic resources at play in discourse as they will be provided with theoretical knowledge related to one or more of the following areas of English linguistics:
phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics, corpus linguistics, multimodality and social semiotics. Theories and concepts will be applied to samples
of authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers), including the use of language and multimodal corpora as sources of examples. Language classes aim to improve students’ linguistic
competence; over the two-year period, students’ knowledge of English should reach level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to
improve students’ writing skills in particular.
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6724 000 000 78666 - 0 - FRENCH FOR SPECIFIC PURPOSES 1 (LM) L-LIN/O4 FRAN-01/B 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course - which includes lectures and language classes - is to improve students’ communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of the French
language and culture also in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of French in connection with their
context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of authentic texts. This
course focuses on the macro- and micro-linguistic aspects of specialty languages in French (textual characteristics and lexical and terminological features).

Language classes aim at improving students’ linguistic competence; over the two-year period students’ knowledge of French should reach level C2 according to the European framework in all four abilities. These
classes will work in connection with the lectures to improve students’ writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course - which includes lectures and language classes - is to improve students’ communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of the
French language and culture also in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of French in connection
with their context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of authentic
texts. This course focuses on the language of art, heritage and tourism as a specific variety of French. Language classes aim at improving students’ linguistic competence; over the two-year period students’
knowledge of French should reach level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students’ writing skills in particular.

6724 000 000 78671 - 0 - FRENCH LINGUISTICS 1 (LM) L-LIN/O4 FRAN-01/B 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course which includes lectures and language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of French linguistics, enabling them not only to
communicate effectively in French, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge related to
one or more of the following areas of French linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics. The focus of the course
will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. At the end of the two years course, the student is able to
apply such knowledge by means of the use of suitable tools ; he/she knows how to plan a linguistic search in a correct way. Language classes aim to improve students linguistic competence; over the two year period
students knowledge of French should reach level C2 according to the European framework in all four abilities, which allows students to effectively interpret the partner-linguistic and cultural codes in any subject within
a communicative relationship. These classes will work in connection with the lectures to improve students, writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course which includes lectures and language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of French linguistics, enabling them not only to
communicate effectively in French, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge related to
one or more of the following areas of French linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics. The focus of the course

will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. At the end of the two years course, the student is able to
apply such knowledge by means of the use of suitable tools ; he/she knows how to plan a linguistic search in a correct way. Language classes aim to improve students linguistic competence; over the two year period
students knowledge of French should reach level C2 according to the European framework in all four abilities, which allows students to effectively interpret the partner-linguistic and cultural codes in any subject within
a communicative relationship. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing, skills in particular.

6724 000 000 78670 - 0 - GERMAN FOR SPECIFIC PURPOSES 1 (LM) L-LIN/14 GERM-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes - is to improve students communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of
the German language and culture in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of German in connection
with their context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of real texts.
Specific varieties of German taught in this course are aligned with the aims of this degree and may include two or more of the following varieties of German: the language of tourism, the language of politics, legal
German and the language of economics. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of German should reach level C1.2 according to the
European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes - is to improve students communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected
aspects of the German language and culture in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of German in
connection with their context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of
real texts. Specific varieties of German taught in this course are aligned with the aims of this degree and may include two or more of the following varieties of German: the language of tourism, the language of politics,
legal German and the language of economics. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of German should reach level C1.2 according to the
European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.
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6724 000 000 78675 - 0 - GERMAN LINGUISTICS 1 (LM) L-LIN/14 GERM-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of German linguistics, enabling them not only
to communicate effectively in German, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge
related to one or more of the following areas of German linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics. The focus of
the course will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. Language classes aim to improve students
linguistic competence; over the two year period students knowledge of German should reach level C 1.2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the
lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of German linguistics, enabling them
not only to communicate effectively in German, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical
knowledge related to one or more of the following areas of German linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics.
The focus of the course will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. Language classes aim to improve
students linguistic competence; over the two year period students knowledge of German should reach level C 1.2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with
the lectures to improve students writing skills in particular.

6724 000 000 78682 - 0 - HISTORY OF THE ENGLISH LANGUAGE (LM) L-LIN/12 ANGL-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The course aims to provide students with an expert knowledge of the socio-cultural and historical-political factors which have contributed to the changes that the English language has undergone over time
and is still undergoing, with special focus on English as a Global Language. The students are introduced to the most influential contemporary theories regarding complex issues such as language spread, shift, death,
and language planning and policies, as well as the debate between prescriptivism and non-prescriptivism. They are expected to be able to identify diachronic, diatopic and diastratic variation and the linguistic and
cultural features of standard and non-standard and native and non-native Englishes, including indigeneous varieties of New Englishes and EIL/ELF.. Moreover, they are given the opportunity to develop their research
competence and presentation skills, either orally or in written form. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of English should reach the level
C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The course aims to provide students with an expert knowledge of the socio-cultural and historical-political factors which have contributed to the changes that the English language has undergone
over time and is still undergoing, with special focus on English as a Global Language. The students are introduced to the most influential contemporary theories regarding complex issues such as language spread,
shift, death, and language planning and policies, as well as the debate between prescriptivism and non-prescriptivism. They are expected to be able to identify diachronic, diatopic and diastratic variation and the
linguistic and cultural features of standard and non-standard and native and non-native Englishes, including indigeneous varieties of New Englishes and EIL/ELF.. Moreover, they are given the opportunity to develop
their research competence and presentation skills, either orally or in written form. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of English should
reach the level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

6724 000 000 78681 - 0 - HISTORY OF THE FRENCH LANGUAGE (LM) L-LIN/O4 FRAN-01/B 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The students are expected to have a good knowledge of the socio-cultural and historical-political factors which have contributed to the changes that the French language has undergone over time, and to be
able to understand the latest language policy due to a good knowledge of the most influential scientific studies on synchronic and diachronic aspects of the history and historiography of the French language. They are
expected to identify and recognize graphic, phonetic, morphological and syntactic, lexical, and pragmatic phenomena of the different stages that comprise the history of the French language, and to ascribe certain
types of text to precise historic periods. Moreover, they are expected to know how to apply the knowledge and the tools of analysis, and to use the acquired learning methods to extend and update their knowledge
independently. They are also expected to know how to do a research on the subject independently. Through practical exercises within a period of two years, all students must have achieved a C2 level in Spanish
according to the Common European Framework of Reference for Languages, which make them able to effectively interpret the socio-linguistic and cultural codes involved in a communicative relationship.

Obiettivi inglese: The students are expected to have a good knowledge of the socio-cultural and historical-political factors which have contributed to the changes that the French language has undergone over time,
and to be able to understand the latest language policy due to a good knowledge of the most influential scientific studies on synchronic and diachronic aspects of the history and historiography of the French language.
They are expected to identify and recognize graphic, phonetic, morphological and syntactic, lexical, and pragmatic phenomena of the different stages that comprise the history of the French language, and to ascribe
certain types of text to precise historic periods. Moreover, they are expected to know how to apply the knowledge and the tools of analysis, and to use the acquired learning methods to extend and update their
knowledge independently. They are also expected to know how to do a research on the subject independently. Through practical exercises within a period of two years, all students must have achieved a C2 level in
Spanish according to the Common European Framework of Reference for Languages, which make them able to effectively interpret the socio-linguistic and cultural codes involved in a communicative relationship.
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6724 000 000 78685 - 0 - HISTORY OF THE GERMAN LANGUAGE (LM) L-LIN/14 GERM-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The course aims to provide students with an expert knowledge of the socio-cultural and historical-political factors which have contributed to the changes that the German language has undergone over time
and is still undergoing. The students are introduced to the most influential contemporary theories regarding complex issues such as language spread, shift, death, and language planning and policies, as well as the
debate between prescriptivism and non-prescriptivism. They are expected to be able to identify diachronic, diatopic and diastratic variation and the linguistic and cultural features of standard and non-standard.
Moreover, they are given the opportunity to develop their research competence and presentation skills, either orally or in written form. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two
year period students knowledge of German should reach level C1.2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in
particular.

Obiettivi inglese: The course aims to provide students with an expert knowledge of the socio-cultural and historical-political factors which have contributed to the changes that the German language has undergone
over time and is still undergoing. The students are introduced to the most influential contemporary theories regarding complex issues such as language spread, shift, death, and language planning and policies, as well
as the debate between prescriptivism and non-prescriptivism. They are expected to be able to identify diachronic, diatopic and diastratic variation and the linguistic and cultural features of standard and non-standard.
Moreover, they are given the opportunity to develop their research competence and presentation skills, either orally or in written form. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two
year period students knowledge of German should reach level C1.2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in
particular.

6724 000 000 78683 - 0 - HISTORY OF THE RUSSIAN LANGUAGE (LM) L-LIN/21 SLAV-01/A 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The students are expected to have a good knowledge of the socio-cultural and historical-political factors which have contributed to the changes that the Russian language has undergone over time, and to be
able to understand the latest language policy due to a good knowledge of the most influential scientific studies on synchronic and diachronic aspects of the history and historiography of the Russian language. They
are expected to identify and recognize graphic, phonetic, morphological and syntactic, lexical, and pragmatic phenomena of the different stages that comprise the history of the Russian language, and to ascribe
certain types of text to precise historic periods. Moreover, they are expected to know how to apply the knowledge and the tools of analysis, and to use the acquired learning methods to extend and update their
knowledge independently. They are also expected to know how to do a research on the subject independently. Through practical exercises within a period of two years, all students must have achieved a C1 level in
Russian according to the Common European Framework of Reference for Languages, which make them able to effectively interpret the socio-linguistic and cultural codes involved in a communicative relationship.

Obiettivi inglese: The students are expected to have a good knowledge of the socio-cultural and historical-political factors which have contributed to the changes that the Russian language has undergone over time,
and to be able to understand the latest language policy due to a good knowledge of the most influential scientific studies on synchronic and diachronic aspects of the history and historiography of the Russian
language. They are expected to identify and recognize graphic, phonetic, morphological and syntactic, lexical, and pragmatic phenomena of the different stages that comprise the history of the Russian language, and
to ascribe certain types of text to precise historic periods. Moreover, they are expected to know how to apply the knowledge and the tools of analysis, and to use the acquired learning methods to extend and update
their knowledge independently. They are also expected to know how to do a research on the subject independently. Through practical exercises within a period of two years, all students must have achieved a C1
level in Russian according to the Common European Framework of Reference for Languages, which make them able to effectively interpret the socio-linguistic and cultural codes involved in a communicative
relationship.

6724 000 000 78684 - 0 - HISTORY OF THE SPANISH LANGUAGE (LM) L-LIN/O7 SPAN-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The course aims to provide students with an expert knowledge of the socio-cultural and historical-political factors which have contributed to the changes that the Spanish language has undergone over time
and is still undergoing, with special focus on Spanish as an International Language. The students are introduced to the most influential contemporary theories regarding complex issues such as language spread, shift,
death, and language planning and policies, as well as the debate between prescriptivism and non-prescriptivism. They are expected to be able to identify diachronic, diatopic and diastratic variation and the linguistic
and cultural features of standard and non-standard and native and non-native Spanishes. Moreover, they are given the opportunity to develop their research competence and presentation skills, either orally or in
written form. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with the European
framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The course aims to provide students with an expert knowledge of the socio-cultural and historical-political factors which have contributed to the changes that the Spanish language has undergone
over time and is still undergoing, with special focus on Spanish as an International Language. The students are introduced to the most influential contemporary theories regarding complex issues such as language
spread, shift, death, and language planning and policies, as well as the debate between prescriptivism and non-prescriptivism. They are expected to be able to identify diachronic, diatopic and diastratic variation and
the linguistic and cultural features of standard and non-standard and native and non-native Spanishes. Moreover, they are given the opportunity to develop their research competence and presentation skills, either
orally or in written form. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with the
European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.
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6724 000 000 78677 - O - MEDIATION - ENGLISH (LM) L-LIN/12 ANGL-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The aim of the course is to familiarize the students with theories of linguistic and cultural mediation and its diverse practical/professional applications. The students are expected to be able to apply the
theoretical and practical tools learned in class to the needs of the public and social services, as well as to international and intercultural communication. They are also expected to progress to being able to
independently monitor and update their skills and competence, also for the purpose of conducting autonomous research in the field. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two
year period students knowledge of English should reach the level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills
in particular.

Obiettivi inglese: The aim of the course is to familiarize the students with theories of linguistic and cultural mediation and its diverse practical/professional applications. The students are expected to be able to apply
the theoretical and practical tools learned in class to the needs of the public and social services, as well as to international and intercultural communication. They are also expected to progress to being able to
independently monitor and update their skills and competence, also for the purpose of conducting autonomous research in the field. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two
year period students knowledge of English should reach the level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills
in particular.

6724 000 000 78676 - 0 - MEDIATION - FRENCH (LM) L-LIN/O4 FRAN-01/B 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The student will be expected to apply the theoretical and practical tools learned in class that pertain to international and intercultural communication. They are also expected to use the learning methods
developed during the course to be able to independently examine their skills and competences in depth, as well as to update them as to conduct their research in this area. Through practical exercises during these
two years, their communicative competencies in all the abilities active and passive will reach a C2 level of the European Common Framework which will put them in the position to effectively interpret sociolinguistic
and cultural codes of people involved in a communicative intercourse.

Obiettivi inglese: The student will be expected to apply the theoretical and practical tools learned in class that pertain to international and intercultural communication. They are also expected to use the learning
methods developed during the course to be able to independently examine their skills and competences in depth, as well as to update them as to conduct their research in this area. Through practical exercises during
these two years, their communicative competencies in all the abilities active and passive will reach a C2 level of the European Common Framework which will put them in the position to effectively interpret
sociolinguistic and cultural codes of people involved in a communicative intercourse.

6724 000 000 78680 - 0 - MEDIATION - GERMAN (LM) L-LIN/14 GERM-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes is to provide students with an expert knowledge of theories of international and intercultural communication. The
students are expected to be familiar with the socio-cultural and linguistic factors affecting communication between speakers with different cultural backgrounds. They are introduced to techniques and skills which will
enable them to mediate conflicts born of intercultural differences, with special regard to German-Italian encounters. Moreover, they are given the opportunity to develop their research competence and presentation
skills, both orally and in written form. The language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of German should reach level C1.2 according to the
European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students oral and writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes is to provide students with an expert knowledge of theories of international and intercultural communication. The
students are expected to be familiar with the socio-cultural and linguistic factors affecting communication between speakers with different cultural backgrounds. They are introduced to techniques and skills which will
enable them to mediate conflicts born of intercultural differences, with special regard to German-Italian encounters. Moreover, they are given the opportunity to develop their research competence and presentation
skills, both orally and in written form. The language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of German should reach level C1.2 according to the
European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students oral and writing skills in particular.

6724 000 000 78678 - 0 - MEDIATION - RUSSIAN (LM) L-LIN/21 SLAV-01/A 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: Students are expected to be familiar with theories of language mediation and its practical/professional application, possibly also in the public and social services. The student will be expected to apply the
theoretical and practical tools learned in class that pertain to international and intercultural communication. They are also expected to use the learning methods developed during the course to be able to
independently examine their skills and competences in depth, as well as to update them as to conduct their research in this area. Through practical exercises during these two years, their communicative
competencies in all the abilities active and passive will reach a C2 level of the European Common Framework which will put them in the position to effectively interpret sociolinguistic and cultural codes of people
involved in a communicative intercourse.

Obiettivi inglese: Students are expected to be familiar with theories of language mediation and its practical/professional application, possibly also in the public and social services. The student will be expected to apply
the theoretical and practical tools learned in class that pertain to international and intercultural communication. They are also expected to use the learning methods developed during the course to be able to
independently examine their skills and competences in depth, as well as to update them as to conduct their research in this area. Through practical exercises during these two years, their communicative
competencies in all the abilities active and passive will reach a C2 level of the European Common Framework which will put them in the position to effectively interpret sociolinguistic and cultural codes of people
involved in a communicative intercourse.
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6724 000 000 78679 - 0 - MEDIATION - SPANISH (LM) L-LIN/O7 SPAN-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The aim of the course is to familiarize the students with theories of linguistic and cultural mediation and its diverse practical/professional applications. The students are expected to be able to apply the
theoretical and practical tools learned in class to the needs of the public and social services, as well as to international and intercultural communication. They are also expected to progress to being able to
independently monitor and update their skills and competence, also for the purpose of conducting autonomous research in the field. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two
year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve
students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The aim of the course is to familiarize the students with theories of linguistic and cultural mediation and its diverse practical/professional applications. The students are expected to be able to apply
the theoretical and practical tools learned in class to the needs of the public and social services, as well as to international and intercultural communication. They are also expected to progress to being able to
independently monitor and update their skills and competence, also for the purpose of conducting autonomous research in the field. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two
year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve
students writing skills in particular.

6724 000 000 78668 - 0 - RUSSIAN FOR SPECIFIC PURPOSES 1 (LM) L-LIN/21 SLAV-01/A 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: Students have a good knowledge of the connections between the text and its context of production regarding language for specific purposes, such as political, legal and economic language. They can use
theoretical and practical tools for the production of various specialized texts of international communication. Through language classes students will attain a C2 level of the Common European Framework of
Reference in all abilities, which allows them to understand the sociolinguistic and cultural codes of all subjects involved in the communication process.

Obiettivi inglese: Students have a good knowledge of the connections between the text and its context of production regarding language for specific purposes, such as political, legal and economic language. They can
use theoretical and practical tools for the production of various specialized texts of international communication. Through language classes students will attain a C2 level of the Common European Framework of
Reference in all abilities, which allows them to understand the sociolinguistic and cultural codes of all subjects involved in the communication process.

6724 000 000 78673 - 0 - RUSSIAN LINGUISTICS 1 (LM) L-LIN/21 SLAV-01/A 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: Students show an advanced competency in the Russian language that allows them to move confidently in all communicative spheres as well as to carry out their professional activities in Russian-speaking
contexts. They know the morphosyntactic structures of the language in a deepened way and are familiar with the lexical, stylistic and pragmatic analysis of great complexity oral and written texts that may include
substandard and specialized languages.

Their linguistic competence progress indicatively up to the level C1 of the Common European Framework of Reference, which allows students to effectively interpret the partner-linguistic and cultural codes in any
subject within a communicative relationship.

Obiettivi inglese: Students show an advanced competency in the Russian language that allows them to move confidently in all communicative spheres as well as to carry out their professional activities in Russian-
speaking contexts. They know the morphosyntactic structures of the language in a deepened way and are familiar with the lexical, stylistic and pragmatic analysis of great complexity oral and written texts that may
include substandard and specialized languages.

Their linguistic competence progress indicatively up to the level C1 of the Common European Framework of Reference, which allows students to effectively interpret the partner-linguistic and cultural codes in any
subject within a communicative relationship.

6724 000 000 78669 - 0 - SPANISH FOR SPECIFIC PURPOSES 1 (LM) L-LIN/O7 SPAN-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course which includes lectures and language classes - is to improve students communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of the Spanish
language and culture in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of Spanish in connection with their
context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of real texts. Specific
varieties of Spanish taught in this course are aligned with the aims of this degree and may include two or more of the following varieties of Spanish: the language of tourism, the language of politics, legal Spanish and
the language of economics. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with the
European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course which includes lectures and language classes - is to improve students communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of the
Spanish language and culture in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of Spanish in connection with
their context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of real texts.
Specific varieties of Spanish taught in this course are aligned with the aims of this degree and may include two or more of the following varieties of Spanish: the language of tourism, the language of politics, legal
Spanish and the language of economics. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in
accordance with the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.
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6724 000 000 78674 - 0 - SPANISH LINGUISTICS 1 (LM) L-LIN/O7 SPAN-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course which includes lectures and language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of Spanish linguistics, enabling them not only to
communicate effectively in Spanish, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge related
to one or more of the following areas of Spanish linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics. The focus of the
course will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. Language classes aim to improve students
linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with the European framework in all four abilities. These classes will work in
connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course which includes lectures and language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of Spanish linguistics, enabling them not only to
communicate effectively in Spanish, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge related
to one or more of the following areas of Spanish linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics. The focus of the
course will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. Language classes aim to improve students
linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with the European framework in all four abilities. These classes will work in
connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

6724 000 000 89921 - 0 - TRANSLATION - ENGLISH 1 (LM) L-LIN/12 ANGL-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The course aims at introducing contemporary theoretical debates in Translation Studies, and at providing the students with the methodologies and the tools necessary to translate different text-types.
Students are expected to be aware of how translation is not only a linguistic operation, but also a cultural one.

Lectures will provide an overview of scholarly research on translation, with particular attention to contemporary cultural-linguistic perspectives, especially those of Anglophone scholars. The students are expected to
become expert in the translation, from English into Italian, of different text-types, namely semi-specialized (e.g., in the field of news and popular science journalism) and literary, and, from Italian into English,
specialized (e.g., in the museum field). They become aware of the inextricable text-context connection and of the strategies employed, especially to solve problems arising from cultural differences, linguistic varieties
and language for specific purposes. They are made familiar with the professional task of the translator, his/her visibility and ethics, the role of the client and the purpose/function of a translation.

Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of English should reach the level C2 according to the European framework in all four abilities. These
classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The course aims at introducing contemporary theoretical debates in Translation Studies, and at providing the students with the methodologies and the tools necessary to translate different text-types.
Students are expected to be aware of how translation is not only a linguistic operation, but also a cultural one.

Lectures will provide an overview of scholarly research on translation, with particular attention to contemporary cultural-linguistic perspectives, especially those of Anglophone scholars. The students are expected to
become expert in the translation, from English into Italian, of different text-types, namely semi-specialized (e.g., in the field of news and popular science journalism) and literary, and, from Italian into English,
specialized (e.g., in the museum field). They become aware of the inextricable text-context connection and of the strategies employed, especially to solve problems arising from cultural differences, linguistic varieties
and language for specific purposes. They are made familiar with the professional task of the translator, his/her visibility and ethics, the role of the client and the purpose/function of a translation.

Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of English should reach the level C2 according to the European framework in all four abilities. These
classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

6724 000 000 89908 - 0 - TRANSLATION - ENGLISH 2 (LM) L-LIN/12 ANGL-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The course aims at introducing contemporary theoretical debates in Translation Studies, and at providing the students with the methodologies and the tools necessary to translate different text-types.
Lectures will provide an overview of scholarly research on translation, from a theoretical, methodological and applied point of view. The students are expected to become expert in the translation, from English into
Italian and from Italian into English, of different text-types, both specialized and semi-specialized, in particular in the fields of tourism and business/institutional advertising, and become aware of the problems
encountered and the strategies employed, especially to deal with issues arising from cultural differences and language for specific purposes. They are made familiar with the professional task of the translator, the role
of the client and the purpose/function of a translation. They are also made aware of the tools and techniques of new technologies in translation research and practice.

Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of English should reach the level C2 according to the European framework in all four abilities. These
classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The course aims at introducing contemporary theoretical debates in Translation Studies, and at providing the students with the methodologies and the tools necessary to translate different text-types.
Lectures will provide an overview of scholarly research on translation, from a theoretical, methodological and applied point of view. The students are expected to become expert in the translation, from English into
Italian and from Italian into English, of different text-types, both specialized and semi-specialized, in particular in the fields of tourism and business/institutional advertising, and become aware of the problems
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encountered and the strategies employed, especially to deal with issues arising from cultural differences and language for specific purposes. They are made familiar with the professional task of the translator, the role
of the client and the purpose/function of a translation. They are also made aware of the tools and techniques of new technologies in translation research and practice.

Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of English should reach the level C2 according to the European framework in all four abilities. These
classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

6724 000 000 78686 - 0 - TRANSLATION - FRENCH (LM) L-LIN/O4 FRAN-01/B 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The course aims at introducing contemporary theoretical debates in Translation Studies, and at providing the students with the methodologies and the tools necessary to translate different text-types.
Students are expected to be aware of how translation is not only a linguistic operation, but also a cultural one. Lectures will provide an overview of scholarly research on translation, with particular attention to the main
historical and contemporary translation approaches especially those of Francophone scholars. The students are expected to become expert in the translation, from French into Italian, of different text-types, mainly
dealing with social sciences and literature, and become aware of the problems encountered and the strategies employed. They are made familiar with the inextricable text-context connection, the professional task of
the translator, his/her identity, visibility and ethics, the role of the commissioner, the purpose/function of a translation, the main types of translation and of translation strategies. They are also made aware of
methodologies to solve problems arising in particular from cultural differences and linguistic varieties. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge
of French should reach the level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The course aims at introducing contemporary theoretical debates in Translation Studies, and at providing the students with the methodologies and the tools necessary to translate different text-types.
Students are expected to be aware of how translation is not only a linguistic operation, but also a cultural one. Lectures will provide an overview of scholarly research on translation, with particular attention to the main
historical and contemporary translation approaches especially those of Francophone scholars. The students are expected to become expert in the translation, from French into Italian, of different text-types, mainly
dealing with social sciences and literature, and become aware of the problems encountered and the strategies employed. They are made familiar with the inextricable text-context connection, the professional task of
the translator, his/her identity, visibility and ethics, the role of the commissioner, the purpose/function of a translation, the main types of translation and of translation strategies. They are also made aware of
methodologies to solve problems arising in particular from cultural differences and linguistic varieties. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge
of French should reach the level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

6724 000 000 78691 - 0 - TRANSLATION - GERMAN (LM) L-LIN/14 GERM-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes is to develop students translation competence, which means to provide them knowledge and skills needed to be able to
translate as well as to reflect upon the process of translation (linguistic, sociolinguistic, discourse competence). This will be achieved by analyzing and translating essayistic texts from German into Italian and by
discussing the students translations. The focus will be on the main translation problems related to the German-Italian language pair. Language classes will be dedicated to translation exercises from Italian into
German. Over the two year period students knowledge of German should reach level C1.2 according to the European framework in all four abilities; these classes will work in connection with the lectures to improve
students translation skills.

Obiettivi inglese: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes is to develop students translation competence, which means to provide them knowledge and skills needed to be
able to translate as well as to reflect upon the process of translation (linguistic, sociolinguistic, discourse competence). This will be achieved by analyzing and translating essayistic texts from German into Italian and
by discussing the students translations. The focus will be on the main translation problems related to the German-Italian language pair. Language classes will be dedicated to translation exercises from Italian into
German. Over the two year period students knowledge of German should reach level C1.2 according to the European framework in all four abilities; these classes will work in connection with the lectures to improve
students translation skills.

6724 000 000 78689 - 0 - TRANSLATION - RUSSIAN (LM) L-LIN/21 SLAV-01/A 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: Students know the theories of translation studies in a deepened way and they have already acquired a practical ability in translation of different textual typologies from and towards a foreign language. They
are able to apply their knowledge and skills to the translation of texts of different nature such as specific purposes and literary texts. Besides, they are able to use the learning methods that have been developed for
extending and updating their own knowledge and do research autonomously. Through practical exercises during these 2 years, their communicative competences within all the linguistics abilities progress up to the
level C2 of the Common European Framework of Reference, which allows students to effectively interpret the partner-linguistic and cultural codes in any subject within a communicative situation.

Obiettivi inglese: Students know the theories of translation studies in a deepened way and they have already acquired a practical ability in translation of different textual typologies from and towards a foreign
language. They are able to apply their knowledge and skills to the translation of texts of different nature such as specific purposes and literary texts. Besides, they are able to use the learning methods that have been
developed for extending and updating their own knowledge and do research autonomously. Through practical exercises during these 2 years, their communicative competences within all the linguistics abilities
progress up to the level C2 of the Common European Framework of Reference, which allows students to effectively interpret the partner-linguistic and cultural codes in any subject within a communicative situation.
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6724 000 000 78690 - O - TRANSLATION - SPANISH (LM) L-LIN/O7 SPAN-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The course aims at introducing contemporary theoretical debates in Translation Studies, and at providing the students with the methodologies and the tools necessary to translate different text-types.
Students are expected to be aware of how translation is not only a linguistic operation, but also a cultural one. Lectures will provide an overview of scholarly research on translation, with particular attention to
contemporary cultural-linguistic perspectives especially those of Spanish-speaker scholars. The students are expected to become expert in the translation, from Spanish into Italian and from Italian into Spanish, of
different text-types: specialized (e.g., in the social sciences); semi-specialized (e.g., popular science and business in press magazines; tourist guides), and literary, and become aware of the problems encountered
and the strategies employed. They are made familiar with the inextricable text-context connection, the professional task of the translator, his/her identity, visibility and ethics, the role of the commissioner, the
purpose/function of a translation, the main types of translation and of translation strategies. They are also made aware of methodologies to solve problems arising, e.g., from cultural differences, linguistic varieties and
language for specific purposes. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with
the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The course aims at introducing contemporary theoretical debates in Translation Studies, and at providing the students with the methodologies and the tools necessary to translate different text-types.
Students are expected to be aware of how translation is not only a linguistic operation, but also a cultural one. Lectures will provide an overview of scholarly research on translation, with particular attention to
contemporary cultural-linguistic perspectives especially those of Spanish-speaker scholars. The students are expected to become expert in the translation, from Spanish into Italian and from Italian into Spanish, of
different text-types: specialized (e.g., in the social sciences); semi-specialized (e.g., popular science and business in press magazines; tourist guides), and literary, and become aware of the problems encountered
and the strategies employed. They are made familiar with the inextricable text-context connection, the professional task of the translator, his/her identity, visibility and ethics, the role of the commissioner, the
purpose/function of a translation, the main types of translation and of translation strategies. They are also made aware of methodologies to solve problems arising, e.g., from cultural differences, linguistic varieties and
language for specific purposes. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with
the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Gruppo: 02 - Linguistic Disciplines - TAF B
TAF: B Ambito: 1210 - Discipline semiotiche, linguistiche e

Cfu min: 9 Cfu max: 9
Note: In 1st year, students must obtain 9 credits selecting 1 subject from among those listed below.

Attivita formativa SSD 2024 TAF CFU ORE F/ELNN FREQ. VER.
6724 000 000 29879 - 0 - DIDATTICA DELLE LINGUE MODERNE (LM) L-LIN/O2 GLOT-01/B 9 45/0/0/0 No Voto
Ambito:

Obiettivi: By the end of the course, students will know the theoretical bases and the methodologies of second/foreign language learning and teaching; the historical background of the field and its current connection to
the evolution of research on second language acquisition as well as to contemporary factors (ie.: multimedia technologies, multilingualism, the intercultural dimension in the everyday communication and the European
language policies).

Obiettivi inglese: ABy the end of the course, students will know the theoretical bases and the methodologies of second/foreign language learning and teaching; the historical background of the field and its current
connection to the evolution of research on second language acquisition as well as to contemporary factors (ie.: multimedia technologies, multilingualism, the intercultural dimension in the everyday communication and
the European language policies).

6724 000 000 29853 - 0 - LINGUISTICA COMPUTAZIONALE (LM) L-LIN/O1 GLOT-01/A 9 45/0/0/0 No Voto

Ambito: 1210 - Discipline semiotiche, linguistiche e informatiche B
Obiettivi: Lo studente possiede una conoscenza approfondita delle tecniche per il trattamento automatico del linguaggio naturale. E' abile nella creazione, annotazione e sfruttamento di corpora elettronici

Obiettivi inglese: The student has a thorough knowledge of techniques for automatic natural language processing. He is proficient in the creation, annotation and exploitation of electronic corpora.
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6724 000 000 78692 - 0 - MORFOLOGIA DELL'ITALIANO (LM) L-LIN/O1 GLOT-01/A 9 45/0/0/0 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: Students will become familiar with the structure of Italian complex words. They will be able to distinguish between derived and compound words and made aware of the role played by semantics in word
formation processes. Students will also become familiar with the issues that fostered a lively debate on compound formation.

Obiettivi inglese: Students will become familiar with the structure of Italian complex words. They will be able to distinguish between derived and compound words and made aware of the role played by semantics in
word formation processes. Students will also become familiar with the issues that fostered a lively debate on compound formation.

6724 000 000 29857 - 0 - PSICOLINGUISTICA (LM) L-LIN/O1 GLOT-01/A 9 45/0/0/0 No Voto

Ambito: 1210 - Discipline semiotiche, linguistiche e informatiche B
Obiettivi: Students will be provided with an overview of the psycholinguistic research from mid-twentieth to nowadays. Particular attention will be paid to cognitive processes involved in language comprehension and

production. They will also know the interaction between the different cognitive processes that are subordinated to the production/comprehension of the language. As well, they will obtain a correct methodology in
transferring their own knowledge into the applied field.

Obiettivi inglese: Students will be provided with an overview of the psycholinguistic research from mid-twentieth to nowadays. Particular attention will be paid to cognitive processes involved in language

comprehension and production. They will also know the interaction between the different cognitive processes that are subordinated to the production/comprehension of the language. As well, they will obtain a correct
methodology in transferring their own knowledge into the applied field.

6724 000 000 31131 - 1 - SEMANTICA (LM) L-LIN/O1 GLOT-01/A 9 45/0/0/0 No Voto

Ambito: 1210 - Discipline semiotiche, linguistiche e informatiche B

Obiettivi: The course is an introduction to the study of meaning in language, and how meaning is encoded in constructions belonging to different structural levels (morphology, syntax, discourse). The course focuses
on the following aspects: lexical semantics; grammatical semantics; meaning representation; meaning, cognition and categorization; meaning and variation. Students will become familiar with the main theoretical
models within the field, as well as with research methods and tools (including computational ones) for the collection and analysis of linguistic data, from both an intra-linguistic and a cross-linguistic perspective.

Obiettivi inglese: The course is an introduction to the study of meaning in language, and how meaning is encoded in constructions belonging to different structural levels (morphology, syntax, discourse). The course
focuses on the following aspects: lexical semantics; grammatical semantics; meaning representation; meaning, cognition and categorization; meaning and variation. Students will become familiar with the main
theoretical models within the field, as well as with research methods and tools (including computational ones) for the collection and analysis of linguistic data, from both an intra-linguistic and a cross-linguistic

perspective.
6724 000 000 30713 - 0 - SOCIOLINGUISTICA (LM) L-LIN/O1 GLOT-01/A 9 45/0/0/0 No Voto
Ambito: 1210 - Discipline semiotiche, linguistiche e informatiche B

Obiettivi: At the end of the course students will know the main theoretical sociolinguistic models and the main research and elaboration of data methods.

Obiettivi inglese: At the end of the course students will know the main theoretical sociolinguistic models and the main research and elaboration of data methods.

6724 000 000 81777 - 0 - TEORIA DEL LESSICO (LM) L-LIN/O1 GLOT-01/A 9 45/0/0/0 No Voto

Ambito: 1210 - Discipline semiotiche, linguistiche e informatiche B
Obiettivi: Il corso offre un'introduzione allo studio linguistico-teorico del lessico e del significato, focalizzandosi sui seguenti aspetti: struttura del lessico mentale e organizzazione interna delle varie classi di parole;
processi di formazione di lessema; interfaccia lessico-sintassi e realizzazione argomentale; rappresentazione dell'informazione semantica; rapporto tra significato lessicale e significato grammaticale, tra lessico e

grammatica. Alla fine del corso, lo studente conosce i modelli teorici di riferimento per la disciplina, € in grado di raccogliere dati e di analizzarli (anche attraverso gli strumenti della linguistica computazionale) e sa
affrontare le problematiche da un punto di vista sia intralinguistico che contrastivo.

Obiettivi inglese: The course introduces core concepts and issues in the linguistic study of words and meaning. The course focuses on the following aspects: the structure of the mental lexicon and the internal

organization of word classes; lexeme formation processes; the lexicon-syntax interface, including argument realization; the representation of semantic information; the relationship between lexical meaning and
grammatical meaning, between lexicon and grammar. Students will become familiar with the main theoretical models within the field, as well as with traditional and applied methodologies for the investigation of
semantics and the lexicon, from both an intra-linguistic and a cross-linguistic perspective.
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Gruppo: 03 - Historical, Geographical and Economic Disciplines - TAF B
TAF: B Ambito: 2263 - Scienze economico- giuridiche,

Cfu min: 9 Cfu max: 9
Note: In 1st year, students must obtain 9 credits selecting 1 subject from among those listed below.

Attivita formativa TIP SSD SSD 2024 TAF CFU ORE F/E/LIN FREQ. VER.
6724 000 000 78697 - 0 - CONTEMPORARY HISTORY (LM) M-STOJ/04 HIST-03/A 9 45/0/0/0 No Voto
Ambito: B

Obiettivi: The course wants to focus on the history of contemporary age.

Obiettivi inglese: The course wants to focus on the history of contemporary age.

6724 000 000 78693 - 0 - CULTURAL ECONOMICS (LM) SECS-P/06 ECON-04/A 9 45/0/0/0 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The student gets the fundamental principles of economic analysis of the cultural market, with particular attention to cinematographic, musical, artistic and televisual fields. S/he also aware of the legal position
of some original works categories (with special reference to audiovisual and figurative art works) within the limits of the copyright law. S/he is also able to apply his/her knowledge to the problematic dynamics ruling
the demand and offer of the culture and the mechanisms of cultural heritage funding.

Obiettivi inglese: The student gets the fundamental principles of economic analysis of the cultural market, with particular attention to cinematographic, musical, artistic and televisual fields. S/he also aware of the legal
position of some original works categories (with special reference to audiovisual and figurative art works) within the limits of the copyright law. S/he is also able to apply his/her knowledge to the problematic dynamics
ruling the demand and offer of the culture and the mechanisms of cultural heritage funding.

6724 000 000 78694 - 0 - ECONOMICS OF DEVELOPMENT (LM) SECS-P/06 ECON-04/A 9 45/0/0/0 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The student knows the dynamics and the phases of the contemporary economic development in various areas of the world in a comparative perspective. S/he also knows several key concept to comprehend
the contemporary economics: industrialization, the late development in Europe, in emerging markets and in developing countries; development and underdevelopment, colonialism and delayed development,
globalization, helps to growth and interdependence, development issues (poverty, inequality etc.); the role of the State and the transition; structural change and the relationships between economic sectors (agriculture
vs. industry); the environment and the modern economic development. The student is able to apply his/her knowledge to the problem solving processes at a national or international level, in public and third sector
institutions, or in international organizations.

Obiettivi inglese: The student knows the dynamics and the phases of the contemporary economic development in various areas of the world in a comparative perspective. S/he also knows several key concept to
comprehend the contemporary economics: industrialization, the late development in Europe, in emerging markets and in developing countries; development and underdevelopment, colonialism and delayed
development, globalization, helps to growth and interdependence, development issues (poverty, inequality etc.); the role of the State and the transition; structural change and the relationships between economic
sectors (agriculture vs. industry); the environment and the modern economic development. The student is able to apply his/her knowledge to the problem solving processes at a national or international level, in public
and third sector institutions, or in international organizations.

6724 000 000 78695 - 0 - ECONOMICS, SOCIETY AND INSTITUTIONS IN THE MODERN AGE (LM) M-STO/02 HIST-02/A 9 45/0/0/0 No Voto
Ambito: B
Obiettivi: The student knows the socioeconomic and institutional framework of the Modern Age in a deepened way by means of specific resources analysis which lead him/her to obtaining also methodological
competences.

Obiettivi inglese: The student knows the socioeconomic and institutional framework of the Modern Age in a deepened way by means of specific resources analysis which lead him/her to obtaining also methodological
competences.
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6724 000 000 78696 - 0 - GEOGRAPHY OF LANGUAGES (LM) M-GGR/01 GEOG-01/A 9 45/0/0/0 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The student acquires a full comprehension of the languages as cultural features linking the human communities to their territories, history and geopolitical evolution, with a particular analysis of the changes
occurred in the spatial dimension of languages, in connection to acculturation processes and to linguistic policies. In this respect, the course will deal with the regional division of the European languages and with the

EU language policy both in respect to minority languages and to the process of linguistic education of its citizens. The relationship between linguistic diversity and biological diversity will also be explored with a
geographical focus on the issue of language death.

Obiettivi inglese: The student acquires a full comprehension of the languages as cultural features linking the human communities to their territories, history and geopolitical evolution, with a particular analysis of the
changes occurred in the spatial dimension of languages, in connection to acculturation processes and to linguistic policies. In this respect, the course will deal with the regional division of the European languages and

with the EU language policy both in respect to minority languages and to the process of linguistic education of its citizens. The relationship between linguistic diversity and biological diversity will also be explored with
a geographical focus on the issue of language death.

6724 000 000 81778 - 0 - HISTORY OF MASS COMMUNICATION (LM) M-STO/04 HIST-03/A 9 45/0/0/0 No Voto
Ambito: B
Obiettivi: Per comunicazione di massa si intende quella forma di comunicazione che, esprimendosi attraverso diversi mezzi, ha permesso, con I'avvento della societa di massa, di raggiungere un gran numero di
persone.

L'obiettivo del corso € quello di studiare la storia e lo sviluppo della comunicazione di massa.

| temi principali saranno lo sviluppo e la crescita dei mezzi di comunicazione dal passato al presente; il ruolo dei media in diversi sistemi politici e I'impatto della comunicazione sullo sviluppo nazionale; il rapporto
mezzi di comunicazione di massa-politica in diversi ambiti storici, al fine di comprendere I'importanza dei mezzi di comunicazione di massa sia del passato che del presente.

Particolare attenzione sara data a diversi casi di studio per spiegare il ruolo dei mezzi di comunicazione nella propaganda degli stati.

Obiettivi inglese: Mass communication is defined as communication reaching large numbers of people through various media, especially since the beginning of mass society.

The aim of the course is to study history and development of mass communication.

The main topics will be the development and growth of media from the past to the present; the role of media under various political systems and the influence of communication on national building; the relationship
between media and politics within different historical environments, in order to understand the importance of media to mass communication both past and present.

Particular attention will be given to several case studies to explain the role of media in the states propaganda.

6724 000 000 78698 - 0 - HISTORY OF MENTALITY AND CULTURAL CHANGES IN THE M-STO/04 HIST-03/A 9 45/0/0/0 No Voto
CONTEMPORARY AGE (LM)

Ambito:

Obiettivi: The student knows the sources and the methodologies of social history with specific reference to the political and cultural changes which characterize the contemporary society: s/he also develops
autonomous research skills.

B

Obiettivi inglese: The student knows the sources and the methodologies of social history with specific reference to the political and cultural changes which characterize the contemporary society: s/he also develops
autonomous research skills.

Gruppo: 04 - Informatics - TAF F_TAF C

TAF:  Ambito:

Cfu min: Cfu max:
Note: In 1st year, students must obtain 6 credits in the following integrated course.

Attivita formativa SSD 2024 TAF CFU ORE F/E/LIN FREQ. VER.
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6724 000 000 B5291 - 0 - KNOWLEDGE ENGINEERING AND COMPUTATION FOR THE 6 Voto
HUMANITIES (LM) I.C.

Modulo integrato: B5292 - KNOWLEDGE ENGINEERING FOR THE HUMANITIES (LM) INF/01 INFO-01/A 3 0/30/0/0 No

Ambito: 2020 - Abilita informatiche e telematiche F
Obiettivi: At the end of the course, the student is familiar with the core technologies of the web and the semantic web. They are able to effectively use knowledge graphs and the tools to model and query them. They
know the state of the art of artificial intelligence technologies.

Obiettivi inglese: At the end of the course, the student is familiar with the core technologies of the web and the semantic web. They are able to effectively use knowledge graphs and the tools to model and query
them. They know the state of the art of artificial intelligence technologies.

Modulo integrato: B5293 - COMPUTER STUDIES AND HUMANITIES (LM) INF/01 INFO-01/A 3 30/0/0/0 No
Ambito: 2019 - Attivita formative affini o integrative c

Obiettivi: The student knows how to apply specific software and informatics programmes to language and communication ambits.

Obiettivi inglese: The student knows how to apply specific software and informatics programmes to language and communication ambits.

Secondo Anno di Corso

Gruppo: 01 - Linguistic Disciplines Related to the Two Languages - TAF B
TAF: B Ambito: 596 - Lingue moderne

Cfu min: 18 Cfu max: 18
Note: In 2nd year, students must obtain 9 credits in the first Language and 9 credits in the second Language in one of the subjects below not yet studied. These subjects involve transversal practical activities, that is,
common for courses of the same language.

Attivita formativa TIP SSD SSD 2024 TAF CFU ORE F/E/LIN FREQ. VER.
6724 000 000 78667 - 0 - ENGLISH FOR SPECIFIC PURPOSES 1 (LM) L-LIN/12 ANGL-01/C 9 60/0/0/36 No Voto
Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course - which includes lectures and language classes - is to improve students’ communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of the
English language and culture also in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of English in connection
with their context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of authentic
texts. This course focuses on the language of tourism as a specific variety of English. Language classes aim at improving students’ linguistic competence; over the two-year period students’ knowledge of English
should reach level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students’ writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course - which includes lectures and language classes - is to improve students’ communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of
the English language and culture also in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of English in
connection with their context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of
authentic texts. This course focuses on the language of tourism as a specific variety of English. Language classes aim at improving students’ linguistic competence; over the two-year period students’ knowledge of
English should reach level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students’ writing skills in particular.
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6724 000 000 78700 - 0 - ENGLISH FOR SPECIFIC PURPOSES 2 (LM) L-LIN/12 ANGL-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course - which includes lectures and language classes - is to improve students’ communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of the
English language and culture also in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of English in connection
with their context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of authentic
texts. Specific varieties of English taught in this course are aligned with the aims of this degree and include institutional discourse as represented in two or more of the following varieties of English: the language of
politics, legal English, the language of healthcare and the language of economics. Language classes aim at improving students’ linguistic competence; over the two year period students’ knowledge of English should
reach level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students’ writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course - which includes lectures and language classes - is to improve students’ communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of
the English language and culture also in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of English in
connection with their context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of
authentic texts. Specific varieties of English taught in this course are aligned with the aims of this degree and include institutional discourse as represented in two or more of the following varieties of English: the
language of politics, legal English, the language of healthcare and the language of economics. Language classes aim at improving students’ linguistic competence; over the two year period students’ knowledge of
English should reach level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students’ writing skills in particular.

6724 000 000 78672 - 0 - ENGLISH LINGUISTICS 1 (LM) L-LIN/12 ANGL-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course - which includes lectures and language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of English linguistics, enabling them not only to
communicate effectively in English, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge related to
one or more of the following areas of English linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics. The focus of the course
will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. Language classes aim to improve students’ linguistic
competence; over the two-year period, students’ knowledge of English should reach level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to
improve students’ writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course - which includes lectures and language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of English linguistics, enabling them not only to
communicate effectively in English, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge related to
one or more of the following areas of English linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics. The focus of the course
will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. Language classes aim to improve students’ linguistic
competence; over the two-year period, students’ knowledge of English should reach level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to
improve students’ writing skills in particular.

6724 000 000 78705 - 0 - ENGLISH LINGUISTICS 2 (LM) L-LIN/12 ANGL-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course is to provide students with an expert knowledge on the use of language and other semiotic systems in contemporary discourse. Including lectures and language classes, the
course covers a number of aspects of English linguistics in order to develop a critical understanding of the relationship between discourse and society and to strengthen English language proficiency. Students will be
able to identify and describe metalinguistic factors and semiotic resources at play in discourse as they will be provided with theoretical knowledge related to one or more of the following areas of English linguistics:
phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics, corpus linguistics, multimodality and social semiotics. Theories and concepts will be applied to samples
of authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers), including the use of language and multimodal corpora as sources of examples. Language classes aim to improve students’ linguistic
competence; over the two-year period, students’ knowledge of English should reach level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to
improve students’ writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course is to provide students with an expert knowledge on the use of language and other semiotic systems in contemporary discourse. Including lectures and language classes,
the course covers a number of aspects of English linguistics in order to develop a critical understanding of the relationship between discourse and society and to strengthen English language proficiency. Students will
be able to identify and describe metalinguistic factors and semiotic resources at play in discourse as they will be provided with theoretical knowledge related to one or more of the following areas of English linguistics:
phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics, corpus linguistics, multimodality and social semiotics. Theories and concepts will be applied to samples
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of authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers), including the use of language and multimodal corpora as sources of examples. Language classes aim to improve students’ linguistic
competence; over the two-year period, students’ knowledge of English should reach level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to
improve students’ writing skills in particular.

6724 000 000 78666 - 0 - FRENCH FOR SPECIFIC PURPOSES 1 (LM) L-LIN/O4 FRAN-01/B 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course - which includes lectures and language classes - is to improve students’ communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of the French
language and culture also in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of French in connection with their
context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of authentic texts. This
course focuses on the macro- and micro-linguistic aspects of specialty languages in French (textual characteristics and lexical and terminological features).

Language classes aim at improving students’ linguistic competence; over the two-year period students’ knowledge of French should reach level C2 according to the European framework in all four abilities. These
classes will work in connection with the lectures to improve students’ writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course - which includes lectures and language classes - is to improve students’ communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of the
French language and culture also in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of French in connection
with their context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of authentic
texts. This course focuses on the language of art, heritage and tourism as a specific variety of French. Language classes aim at improving students’ linguistic competence; over the two-year period students’
knowledge of French should reach level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students’ writing skills in particular.

6724 000 000 78699 - 0 - FRENCH FOR SPECIFIC PURPOSES 2 (LM) L-LIN/04 FRAN-01/B 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: Students have a good knowledge of the connections between the text and its context of production regarding language for specific purposes, such as political, legal and economic language. They can use
theoretical and practical tools for the production of various specialized texts of international communication. Through language classes students will attain a C2 level of the Common European Framework of
Reference in all abilities, which allows them to understand the sociolinguistic and cultural codes of all subjects involved in the communication process.

Obiettivi inglese: Students have a good knowledge of the connections between the text and its context of production regarding language for specific purposes, such as political, legal and economic language. They can
use theoretical and practical tools for the production of various specialized texts of international communication. Through language classes students will attain a C2 level of the Common European Framework of
Reference in all abilities, which allows them to understand the sociolinguistic and cultural codes of all subjects involved in the communication process.

6724 000 000 78671 - 0 - FRENCH LINGUISTICS 1 (LM) L-LIN/O4 FRAN-01/B 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course which includes lectures and language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of French linguistics, enabling them not only to
communicate effectively in French, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge related to
one or more of the following areas of French linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics. The focus of the course
will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. At the end of the two years course, the student is able to
apply such knowledge by means of the use of suitable tools ; he/she knows how to plan a linguistic search in a correct way. Language classes aim to improve students linguistic competence; over the two year period
students knowledge of French should reach level C2 according to the European framework in all four abilities, which allows students to effectively interpret the partner-linguistic and cultural codes in any subject within
a communicative relationship. These classes will work in connection with the lectures to improve students, writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course which includes lectures and language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of French linguistics, enabling them not only to
communicate effectively in French, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge related to
one or more of the following areas of French linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics. The focus of the course

will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. At the end of the two years course, the student is able to
apply such knowledge by means of the use of suitable tools ; he/she knows how to plan a linguistic search in a correct way. Language classes aim to improve students linguistic competence; over the two year period
students knowledge of French should reach level C2 according to the European framework in all four abilities, which allows students to effectively interpret the partner-linguistic and cultural codes in any subject within
a communicative relationship. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing, skills in particular.
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6724 000 000 78704 - O - FRENCH LINGUISTICS 2 (LM) L-LIN/O4 FRAN-01/B 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The student knows the linguistics of the French language in a deepened way (phonology, morphosyntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics and psycholinguistics, stylistics and linguistics of
the corpora). At the end of the two years course, the student is able to apply such knowledge by means of the use of suitable tools, the textual analysis; he/she knows how to use the learning methods which are
developed in order to deepen and update in autonomy his/her own knowledge; he/she knows how to plan a linguistic search in a correct way. Through practical exercises during these 2 years, his/her communicative
competences within all the linguistics abilities progress up to the level C2 of the Common European Framework of Reference, which allows students to effectively interpret the partner-linguistic and cultural codes in
any subject within a communicative relationship.

Obiettivi inglese: The student knows the linguistics of the French language in a deepened way (phonology, morphosyntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics and psycholinguistics, stylistics and
linguistics of the corpora). At the end of the two years course, the student is able to apply such knowledge by means of the use of suitable tools, the textual analysis; he/she knows how to use the learning methods
which are developed in order to deepen and update in autonomy his/her own knowledge; he/she knows how to plan a linguistic search in a correct way. Through practical exercises during these 2 years, his/her
communicative competences within all the linguistics abilities progress up to the level C2 of the Common European Framework of Reference, which allows students to effectively interpret the partner-linguistic and
cultural codes in any subject within a communicative relationship.

6724 000 000 78670 - 0 - GERMAN FOR SPECIFIC PURPOSES 1 (LM) L-LIN/14 GERM-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes - is to improve students communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of
the German language and culture in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of German in connection
with their context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of real texts.
Specific varieties of German taught in this course are aligned with the aims of this degree and may include two or more of the following varieties of German: the language of tourism, the language of politics, legal
German and the language of economics. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of German should reach level C1.2 according to the
European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes - is to improve students communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected
aspects of the German language and culture in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of German in
connection with their context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of
real texts. Specific varieties of German taught in this course are aligned with the aims of this degree and may include two or more of the following varieties of German: the language of tourism, the language of politics,
legal German and the language of economics. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of German should reach level C1.2 according to the
European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

6724 000 000 78703 - 0 - GERMAN FOR SPECIFIC PURPOSES 2 (LM) L-LIN/14 GERM-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes - is to improve students communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of
the German language and culture in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of German in connection
with their context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of real texts.
Specific varieties of German taught in this course are aligned with the aims of this degree and may include two or more of the following varieties of German: the language of tourism, the language of politics, legal
German and the language of economics. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of German should reach level C1.2 according to the
European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes - is to improve students communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected
aspects of the German language and culture in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of German in
connection with their context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of
real texts. Specific varieties of German taught in this course are aligned with the aims of this degree and may include two or more of the following varieties of German: the language of tourism, the language of politics,
legal German and the language of economics. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of German should reach level C1.2 according to the
European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.
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6724 000 000 78675 - 0 - GERMAN LINGUISTICS 1 (LM) L-LIN/14 GERM-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of German linguistics, enabling them not only
to communicate effectively in German, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge
related to one or more of the following areas of German linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics. The focus of
the course will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. Language classes aim to improve students
linguistic competence; over the two year period students knowledge of German should reach level C 1.2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the
lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of German linguistics, enabling them
not only to communicate effectively in German, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical
knowledge related to one or more of the following areas of German linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics.
The focus of the course will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. Language classes aim to improve
students linguistic competence; over the two year period students knowledge of German should reach level C 1.2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with
the lectures to improve students writing skills in particular.

6724 000 000 78708 - 0 - GERMAN LINGUISTICS 2 (LM) L-LIN/14 GERM-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of German linguistics, enabling them not only
to communicate effectively in German, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge
related to one or more of the following areas of German linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics. The focus of
the course will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. Language classes aim to improve students
linguistic competence; over the two year period students knowledge of German should reach level C 1.2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the
lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of German linguistics, enabling them
not only to communicate effectively in German, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical
knowledge related to one or more of the following areas of German linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics.
The focus of the course will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. Language classes aim to improve
students linguistic competence; over the two year period students knowledge of German should reach level C 1.2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with
the lectures to improve students writing skills in particular.

6724 000 000 78682 - 0 - HISTORY OF THE ENGLISH LANGUAGE (LM) L-LIN/12 ANGL-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The course aims to provide students with an expert knowledge of the socio-cultural and historical-political factors which have contributed to the changes that the English language has undergone over time
and is still undergoing, with special focus on English as a Global Language. The students are introduced to the most influential contemporary theories regarding complex issues such as language spread, shift, death,
and language planning and policies, as well as the debate between prescriptivism and non-prescriptivism. They are expected to be able to identify diachronic, diatopic and diastratic variation and the linguistic and
cultural features of standard and non-standard and native and non-native Englishes, including indigeneous varieties of New Englishes and EIL/ELF.. Moreover, they are given the opportunity to develop their research
competence and presentation skills, either orally or in written form. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of English should reach the level
C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The course aims to provide students with an expert knowledge of the socio-cultural and historical-political factors which have contributed to the changes that the English language has undergone
over time and is still undergoing, with special focus on English as a Global Language. The students are introduced to the most influential contemporary theories regarding complex issues such as language spread,
shift, death, and language planning and policies, as well as the debate between prescriptivism and non-prescriptivism. They are expected to be able to identify diachronic, diatopic and diastratic variation and the
linguistic and cultural features of standard and non-standard and native and non-native Englishes, including indigeneous varieties of New Englishes and EIL/ELF.. Moreover, they are given the opportunity to develop
their research competence and presentation skills, either orally or in written form. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of English should
reach the level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.
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6724 000 000 78681 - 0 - HISTORY OF THE FRENCH LANGUAGE (LM) L-LIN/O4 FRAN-01/B 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The students are expected to have a good knowledge of the socio-cultural and historical-political factors which have contributed to the changes that the French language has undergone over time, and to be
able to understand the latest language policy due to a good knowledge of the most influential scientific studies on synchronic and diachronic aspects of the history and historiography of the French language. They are
expected to identify and recognize graphic, phonetic, morphological and syntactic, lexical, and pragmatic phenomena of the different stages that comprise the history of the French language, and to ascribe certain
types of text to precise historic periods. Moreover, they are expected to know how to apply the knowledge and the tools of analysis, and to use the acquired learning methods to extend and update their knowledge
independently. They are also expected to know how to do a research on the subject independently. Through practical exercises within a period of two years, all students must have achieved a C2 level in Spanish
according to the Common European Framework of Reference for Languages, which make them able to effectively interpret the socio-linguistic and cultural codes involved in a communicative relationship.

Obiettivi inglese: The students are expected to have a good knowledge of the socio-cultural and historical-political factors which have contributed to the changes that the French language has undergone over time,
and to be able to understand the latest language policy due to a good knowledge of the most influential scientific studies on synchronic and diachronic aspects of the history and historiography of the French language.
They are expected to identify and recognize graphic, phonetic, morphological and syntactic, lexical, and pragmatic phenomena of the different stages that comprise the history of the French language, and to ascribe
certain types of text to precise historic periods. Moreover, they are expected to know how to apply the knowledge and the tools of analysis, and to use the acquired learning methods to extend and update their
knowledge independently. They are also expected to know how to do a research on the subject independently. Through practical exercises within a period of two years, all students must have achieved a C2 level in
Spanish according to the Common European Framework of Reference for Languages, which make them able to effectively interpret the socio-linguistic and cultural codes involved in a communicative relationship.

6724 000 000 78685 - 0 - HISTORY OF THE GERMAN LANGUAGE (LM) L-LIN/14 GERM-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The course aims to provide students with an expert knowledge of the socio-cultural and historical-political factors which have contributed to the changes that the German language has undergone over time
and is still undergoing. The students are introduced to the most influential contemporary theories regarding complex issues such as language spread, shift, death, and language planning and policies, as well as the
debate between prescriptivism and non-prescriptivism. They are expected to be able to identify diachronic, diatopic and diastratic variation and the linguistic and cultural features of standard and non-standard.
Moreover, they are given the opportunity to develop their research competence and presentation skills, either orally or in written form. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two
year period students knowledge of German should reach level C1.2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in
particular.

Obiettivi inglese: The course aims to provide students with an expert knowledge of the socio-cultural and historical-political factors which have contributed to the changes that the German language has undergone
over time and is still undergoing. The students are introduced to the most influential contemporary theories regarding complex issues such as language spread, shift, death, and language planning and policies, as well
as the debate between prescriptivism and non-prescriptivism. They are expected to be able to identify diachronic, diatopic and diastratic variation and the linguistic and cultural features of standard and non-standard.
Moreover, they are given the opportunity to develop their research competence and presentation skills, either orally or in written form. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two
year period students knowledge of German should reach level C1.2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in
particular.

6724 000 000 78683 - 0 - HISTORY OF THE RUSSIAN LANGUAGE (LM) L-LIN/21 SLAV-01/A 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The students are expected to have a good knowledge of the socio-cultural and historical-political factors which have contributed to the changes that the Russian language has undergone over time, and to be
able to understand the latest language policy due to a good knowledge of the most influential scientific studies on synchronic and diachronic aspects of the history and historiography of the Russian language. They
are expected to identify and recognize graphic, phonetic, morphological and syntactic, lexical, and pragmatic phenomena of the different stages that comprise the history of the Russian language, and to ascribe
certain types of text to precise historic periods. Moreover, they are expected to know how to apply the knowledge and the tools of analysis, and to use the acquired learning methods to extend and update their
knowledge independently. They are also expected to know how to do a research on the subject independently. Through practical exercises within a period of two years, all students must have achieved a C1 level in
Russian according to the Common European Framework of Reference for Languages, which make them able to effectively interpret the socio-linguistic and cultural codes involved in a communicative relationship.

Obiettivi inglese: The students are expected to have a good knowledge of the socio-cultural and historical-political factors which have contributed to the changes that the Russian language has undergone over time,
and to be able to understand the latest language policy due to a good knowledge of the most influential scientific studies on synchronic and diachronic aspects of the history and historiography of the Russian
language. They are expected to identify and recognize graphic, phonetic, morphological and syntactic, lexical, and pragmatic phenomena of the different stages that comprise the history of the Russian language, and
to ascribe certain types of text to precise historic periods. Moreover, they are expected to know how to apply the knowledge and the tools of analysis, and to use the acquired learning methods to extend and update
their knowledge independently. They are also expected to know how to do a research on the subject independently. Through practical exercises within a period of two years, all students must have achieved a C1
level in Russian according to the Common European Framework of Reference for Languages, which make them able to effectively interpret the socio-linguistic and cultural codes involved in a communicative
relationship.
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6724 000 000 78684 - 0 - HISTORY OF THE SPANISH LANGUAGE (LM) L-LIN/O7 SPAN-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The course aims to provide students with an expert knowledge of the socio-cultural and historical-political factors which have contributed to the changes that the Spanish language has undergone over time
and is still undergoing, with special focus on Spanish as an International Language. The students are introduced to the most influential contemporary theories regarding complex issues such as language spread, shift,
death, and language planning and policies, as well as the debate between prescriptivism and non-prescriptivism. They are expected to be able to identify diachronic, diatopic and diastratic variation and the linguistic
and cultural features of standard and non-standard and native and non-native Spanishes. Moreover, they are given the opportunity to develop their research competence and presentation skills, either orally or in
written form. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with the European
framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The course aims to provide students with an expert knowledge of the socio-cultural and historical-political factors which have contributed to the changes that the Spanish language has undergone
over time and is still undergoing, with special focus on Spanish as an International Language. The students are introduced to the most influential contemporary theories regarding complex issues such as language
spread, shift, death, and language planning and policies, as well as the debate between prescriptivism and non-prescriptivism. They are expected to be able to identify diachronic, diatopic and diastratic variation and
the linguistic and cultural features of standard and non-standard and native and non-native Spanishes. Moreover, they are given the opportunity to develop their research competence and presentation skills, either
orally or in written form. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with the
European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

6724 000 000 78677 - 0 - MEDIATION - ENGLISH (LM) L-LIN/12 ANGL-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The aim of the course is to familiarize the students with theories of linguistic and cultural mediation and its diverse practical/professional applications. The students are expected to be able to apply the
theoretical and practical tools learned in class to the needs of the public and social services, as well as to international and intercultural communication. They are also expected to progress to being able to
independently monitor and update their skills and competence, also for the purpose of conducting autonomous research in the field. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two
year period students knowledge of English should reach the level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills
in particular.

Obiettivi inglese: The aim of the course is to familiarize the students with theories of linguistic and cultural mediation and its diverse practical/professional applications. The students are expected to be able to apply
the theoretical and practical tools learned in class to the needs of the public and social services, as well as to international and intercultural communication. They are also expected to progress to being able to
independently monitor and update their skills and competence, also for the purpose of conducting autonomous research in the field. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two
year period students knowledge of English should reach the level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills
in particular.

6724 000 000 78676 - 0 - MEDIATION - FRENCH (LM) L-LIN/O4 FRAN-01/B 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The student will be expected to apply the theoretical and practical tools learned in class that pertain to international and intercultural communication. They are also expected to use the learning methods
developed during the course to be able to independently examine their skills and competences in depth, as well as to update them as to conduct their research in this area. Through practical exercises during these
two years, their communicative competencies in all the abilities active and passive will reach a C2 level of the European Common Framework which will put them in the position to effectively interpret sociolinguistic
and cultural codes of people involved in a communicative intercourse.

Obiettivi inglese: The student will be expected to apply the theoretical and practical tools learned in class that pertain to international and intercultural communication. They are also expected to use the learning
methods developed during the course to be able to independently examine their skills and competences in depth, as well as to update them as to conduct their research in this area. Through practical exercises during
these two years, their communicative competencies in all the abilities active and passive will reach a C2 level of the European Common Framework which will put them in the position to effectively interpret
sociolinguistic and cultural codes of people involved in a communicative intercourse.

6724 000 000 78680 - 0 - MEDIATION - GERMAN (LM) L-LIN/14 GERM-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes is to provide students with an expert knowledge of theories of international and intercultural communication. The
students are expected to be familiar with the socio-cultural and linguistic factors affecting communication between speakers with different cultural backgrounds. They are introduced to techniques and skills which will
enable them to mediate conflicts born of intercultural differences, with special regard to German-Italian encounters. Moreover, they are given the opportunity to develop their research competence and presentation
skills, both orally and in written form. The language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of German should reach level C1.2 according to the
European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students oral and writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes is to provide students with an expert knowledge of theories of international and intercultural communication. The
students are expected to be familiar with the socio-cultural and linguistic factors affecting communication between speakers with different cultural backgrounds. They are introduced to technigues and skills which will
enable them to mediate conflicts born of intercultural differences, with special regard to German-Italian encounters. Moreover, they are given the opportunity to develop their research competence and presentation
skills, both orally and in written form. The language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of German should reach level C1.2
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according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students oral and writing skills in particular.

6724 000 000 78678 - 0 - MEDIATION - RUSSIAN (LM) L-LIN/21 SLAV-01/A 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: Students are expected to be familiar with theories of language mediation and its practical/professional application, possibly also in the public and social services. The student will be expected to apply the
theoretical and practical tools learned in class that pertain to international and intercultural communication. They are also expected to use the learning methods developed during the course to be able to
independently examine their skills and competences in depth, as well as to update them as to conduct their research in this area. Through practical exercises during these two years, their communicative
competencies in all the abilities active and passive will reach a C2 level of the European Common Framework which will put them in the position to effectively interpret sociolinguistic and cultural codes of people
involved in a communicative intercourse.

Obiettivi inglese: Students are expected to be familiar with theories of language mediation and its practical/professional application, possibly also in the public and social services. The student will be expected to apply
the theoretical and practical tools learned in class that pertain to international and intercultural communication. They are also expected to use the learning methods developed during the course to be able to
independently examine their skills and competences in depth, as well as to update them as to conduct their research in this area. Through practical exercises during these two years, their communicative
competencies in all the abilities active and passive will reach a C2 level of the European Common Framework which will put them in the position to effectively interpret sociolinguistic and cultural codes of people
involved in a communicative intercourse.

6724 000 000 78679 - 0 - MEDIATION - SPANISH (LM) L-LIN/O7 SPAN-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The aim of the course is to familiarize the students with theories of linguistic and cultural mediation and its diverse practical/professional applications. The students are expected to be able to apply the
theoretical and practical tools learned in class to the needs of the public and social services, as well as to international and intercultural communication. They are also expected to progress to being able to
independently monitor and update their skills and competence, also for the purpose of conducting autonomous research in the field. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two
year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve
students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The aim of the course is to familiarize the students with theories of linguistic and cultural mediation and its diverse practical/professional applications. The students are expected to be able to apply
the theoretical and practical tools learned in class to the needs of the public and social services, as well as to international and intercultural communication. They are also expected to progress to being able to
independently monitor and update their skills and competence, also for the purpose of conducting autonomous research in the field. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two
year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve
students writing skills in particular.

6724 000 000 78668 - 0 - RUSSIAN FOR SPECIFIC PURPOSES 1 (LM) L-LIN/21 SLAV-01/A 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: Students have a good knowledge of the connections between the text and its context of production regarding language for specific purposes, such as political, legal and economic language. They can use
theoretical and practical tools for the production of various specialized texts of international communication. Through language classes students will attain a C2 level of the Common European Framework of
Reference in all abilities, which allows them to understand the sociolinguistic and cultural codes of all subjects involved in the communication process.

Obiettivi inglese: Students have a good knowledge of the connections between the text and its context of production regarding language for specific purposes, such as political, legal and economic language. They can
use theoretical and practical tools for the production of various specialized texts of international communication. Through language classes students will attain a C2 level of the Common European Framework of
Reference in all abilities, which allows them to understand the sociolinguistic and cultural codes of all subjects involved in the communication process.

6724 000 000 78701 - 0 - RUSSIAN FOR SPECIFIC PURPOSES 2 (LM) L-LIN/21 SLAV-01/A 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: Students have a good knowledge of the connections between the text and its context of production regarding language for specific purposes, such as political, legal and economic language. They can use
theoretical and practical tools for the production of various specialized texts of international communication. Through language classes students will attain a C2 level of the Common European Framework of
Reference in all abilities, which allows them to understand the sociolinguistic and cultural codes of all subjects involved in the communication process.

Obiettivi inglese: Students have a good knowledge of the connections between the text and its context of production regarding language for specific purposes, such as political, legal and economic language. They can
use theoretical and practical tools for the production of various specialized texts of international communication. Through language classes students will attain a C2 level of the Common European Framework of
Reference in all abilities, which allows them to understand the sociolinguistic and cultural codes of all subjects involved in the communication process.
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6724 000 000 78673 - O - RUSSIAN LINGUISTICS 1 (LM) L-LIN/21 SLAV-01/A 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: Students show an advanced competency in the Russian language that allows them to move confidently in all communicative spheres as well as to carry out their professional activities in Russian-speaking
contexts. They know the morphosyntactic structures of the language in a deepened way and are familiar with the lexical, stylistic and pragmatic analysis of great complexity oral and written texts that may include
substandard and specialized languages.

Their linguistic competence progress indicatively up to the level C1 of the Common European Framework of Reference, which allows students to effectively interpret the partner-linguistic and cultural codes in any
subject within a communicative relationship.

Obiettivi inglese: Students show an advanced competency in the Russian language that allows them to move confidently in all communicative spheres as well as to carry out their professional activities in Russian-
speaking contexts. They know the morphosyntactic structures of the language in a deepened way and are familiar with the lexical, stylistic and pragmatic analysis of great complexity oral and written texts that may
include substandard and specialized languages.

Their linguistic competence progress indicatively up to the level C1 of the Common European Framework of Reference, which allows students to effectively interpret the partner-linguistic and cultural codes in any
subject within a communicative relationship.

6724 000 000 78706 - O - RUSSIAN LINGUISTICS 2 (LM) L-LIN/21 SLAV-01/A 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The student knows the linguistics of the Russian language in a deepened way (phonology, morphosyntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics and psycholinguistics, stylistics and linguistics of
the corpora). At the end of the two years course, the student is able to apply such knowledge by means of the use of suitable tools, the textual analysis; he/she knows how to use the learning methods which are
developed in order to deepen and update in autonomy his/her own knowledge; he/she knows how to plan a linguistic search in a correct way. Through practical exercises during these 2 years, his/her communicative
competences within all the linguistics abilities progress up to the level C2 of the Common European Framework of Reference, which allows students to effectively interpret the partner-linguistic and cultural codes in
any subject within a communicative relationship.

Obiettivi inglese: The student knows the linguistics of the Russian language in a deepened way (phonology, morphosyntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics and psycholinguistics, stylistics and
linguistics of the corpora). At the end of the two years course, the student is able to apply such knowledge by means of the use of suitable tools, the textual analysis; he/she knows how to use the learning methods
which are developed in order to deepen and update in autonomy his/her own knowledge; he/she knows how to plan a linguistic search in a correct way. Through practical exercises during these 2 years, his/her
communicative competences within all the linguistics abilities progress up to the level C2 of the Common European Framework of Reference, which allows students to effectively interpret the partner-linguistic and
cultural codes in any subject within a communicative relationship.

6724 000 000 78669 - 0 - SPANISH FOR SPECIFIC PURPOSES 1 (LM) L-LIN/O7 SPAN-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course which includes lectures and language classes - is to improve students communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of the Spanish
language and culture in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of Spanish in connection with their
context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of real texts. Specific
varieties of Spanish taught in this course are aligned with the aims of this degree and may include two or more of the following varieties of Spanish: the language of tourism, the language of politics, legal Spanish and
the language of economics. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with the
European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course which includes lectures and language classes - is to improve students communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of the
Spanish language and culture in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of Spanish in connection with
their context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of real texts.
Specific varieties of Spanish taught in this course are aligned with the aims of this degree and may include two or more of the following varieties of Spanish: the language of tourism, the language of politics, legal
Spanish and the language of economics. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in
accordance with the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

6724 000 000 78702 - 0 - SPANISH FOR SPECIFIC PURPOSES 2 (LM) L-LIN/O7 SPAN-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course which includes lectures and language classes - is to improve students communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of the Spanish
language and culture in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More patrticularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of Spanish in connection with their
context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of real texts. Specific
varieties of Spanish taught in this course are aligned with the aims of this degree and may include two or more of the following varieties of Spanish: the language of tourism, the language of politics, legal Spanish and
the language of economics. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with the
European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.
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Obiettivi inglese: The global aim of this course which includes lectures and language classes - is to improve students communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of the
Spanish language and culture in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More patrticularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of Spanish in connection with
their context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of real texts.
Specific varieties of Spanish taught in this course are aligned with the aims of this degree and may include two or more of the following varieties of Spanish: the language of tourism, the language of politics, legal
Spanish and the language of economics. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in
accordance with the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

6724 000 000 78674 - 0 - SPANISH LINGUISTICS 1 (LM) L-LIN/O7 SPAN-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course which includes lectures and language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of Spanish linguistics, enabling them not only to
communicate effectively in Spanish, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge related
to one or more of the following areas of Spanish linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics. The focus of the
course will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. Language classes aim to improve students
linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with the European framework in all four abilities. These classes will work in
connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course which includes lectures and language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of Spanish linguistics, enabling them not only to
communicate effectively in Spanish, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge related
to one or more of the following areas of Spanish linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics. The focus of the
course will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. Language classes aim to improve students
linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with the European framework in all four abilities. These classes will work in
connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

6724 000 000 78707 - 0 - SPANISH LINGUISTICS 2 (LM) L-LIN/O7 SPAN-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course which includes lectures and language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of Spanish linguistics, enabling them not only to
communicate effectively in Spanish, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge related
to one or more of the following areas of Spanish linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics. The focus of the
course will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. Language classes aim to improve students
linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with the European framework in all four abilities. These classes will work in
connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course which includes lectures and language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of Spanish linguistics, enabling them not only to
communicate effectively in Spanish, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge related
to one or more of the following areas of Spanish linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics. The focus of the
course will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. Language classes aim to improve students
linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with the European framework in all four abilities. These classes will work in
connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

6724 000 000 89921 - 0 - TRANSLATION - ENGLISH 1 (LM) L-LIN/12 ANGL-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The course aims at introducing contemporary theoretical debates in Translation Studies, and at providing the students with the methodologies and the tools necessary to translate different text-types.
Students are expected to be aware of how translation is not only a linguistic operation, but also a cultural one.

Lectures will provide an overview of scholarly research on translation, with particular attention to contemporary cultural-linguistic perspectives, especially those of Anglophone scholars. The students are expected to
become expert in the translation, from English into Italian, of different text-types, namely semi-specialized (e.g., in the field of news and popular science journalism) and literary, and, from Italian into English,
specialized (e.g., in the museum field). They become aware of the inextricable text-context connection and of the strategies employed, especially to solve problems arising from cultural differences, linguistic varieties
and language for specific purposes. They are made familiar with the professional task of the translator, his/her visibility and ethics, the role of the client and the purpose/function of a translation.

Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of English should reach the level C2 according to the European framework in all four abilities. These
classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The course aims at introducing contemporary theoretical debates in Translation Studies, and at providing the students with the methodologies and the tools necessary to translate different text-types.
Students are expected to be aware of how translation is not only a linguistic operation, but also a cultural one.
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Lectures will provide an overview of scholarly research on translation, with particular attention to contemporary cultural-linguistic perspectives, especially those of Anglophone scholars. The students are expected to
become expert in the translation, from English into Italian, of different text-types, namely semi-specialized (e.g., in the field of news and popular science journalism) and literary, and, from Italian into English,
specialized (e.g., in the museum field). They become aware of the inextricable text-context connection and of the strategies employed, especially to solve problems arising from cultural differences, linguistic varieties
and language for specific purposes. They are made familiar with the professional task of the translator, his/her visibility and ethics, the role of the client and the purpose/function of a translation.

Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of English should reach the level C2 according to the European framework in all four abilities. These
classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

6724 000 000 89908 - 0 - TRANSLATION - ENGLISH 2 (LM) L-LIN/12 ANGL-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The course aims at introducing contemporary theoretical debates in Translation Studies, and at providing the students with the methodologies and the tools necessary to translate different text-types.
Lectures will provide an overview of scholarly research on translation, from a theoretical, methodological and applied point of view. The students are expected to become expert in the translation, from English into
Italian and from Italian into English, of different text-types, both specialized and semi-specialized, in particular in the fields of tourism and business/institutional advertising, and become aware of the problems
encountered and the strategies employed, especially to deal with issues arising from cultural differences and language for specific purposes. They are made familiar with the professional task of the translator, the role
of the client and the purpose/function of a translation. They are also made aware of the tools and techniques of new technologies in translation research and practice.

Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of English should reach the level C2 according to the European framework in all four abilities. These
classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The course aims at introducing contemporary theoretical debates in Translation Studies, and at providing the students with the methodologies and the tools necessary to translate different text-types.
Lectures will provide an overview of scholarly research on translation, from a theoretical, methodological and applied point of view. The students are expected to become expert in the translation, from English into
Italian and from Italian into English, of different text-types, both specialized and semi-specialized, in particular in the fields of tourism and business/institutional advertising, and become aware of the problems
encountered and the strategies employed, especially to deal with issues arising from cultural differences and language for specific purposes. They are made familiar with the professional task of the translator, the role
of the client and the purpose/function of a translation. They are also made aware of the tools and techniques of new technologies in translation research and practice.

Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of English should reach the level C2 according to the European framework in all four abilities. These
classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

6724 000 000 78686 - 0 - TRANSLATION - FRENCH (LM) L-LIN/O4 FRAN-01/B 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The course aims at introducing contemporary theoretical debates in Translation Studies, and at providing the students with the methodologies and the tools necessary to translate different text-types.
Students are expected to be aware of how translation is not only a linguistic operation, but also a cultural one. Lectures will provide an overview of scholarly research on translation, with particular attention to the main
historical and contemporary translation approaches especially those of Francophone scholars. The students are expected to become expert in the translation, from French into Italian, of different text-types, mainly
dealing with social sciences and literature, and become aware of the problems encountered and the strategies employed. They are made familiar with the inextricable text-context connection, the professional task of
the translator, his/her identity, visibility and ethics, the role of the commissioner, the purpose/function of a translation, the main types of translation and of translation strategies. They are also made aware of
methodologies to solve problems arising in particular from cultural differences and linguistic varieties. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge
of French should reach the level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The course aims at introducing contemporary theoretical debates in Translation Studies, and at providing the students with the methodologies and the tools necessary to translate different text-types.
Students are expected to be aware of how translation is not only a linguistic operation, but also a cultural one. Lectures will provide an overview of scholarly research on translation, with particular attention to the main
historical and contemporary translation approaches especially those of Francophone scholars. The students are expected to become expert in the translation, from French into Italian, of different text-types, mainly
dealing with social sciences and literature, and become aware of the problems encountered and the strategies employed. They are made familiar with the inextricable text-context connection, the professional task of
the translator, his/her identity, visibility and ethics, the role of the commissioner, the purpose/function of a translation, the main types of translation and of translation strategies. They are also made aware of
methodologies to solve problems arising in particular from cultural differences and linguistic varieties. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge
of French should reach the level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.
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6724 000 000 78691 - O - TRANSLATION - GERMAN (LM) L-LIN/14 GERM-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes is to develop students translation competence, which means to provide them knowledge and skills needed to be able to
translate as well as to reflect upon the process of translation (linguistic, sociolinguistic, discourse competence). This will be achieved by analyzing and translating essayistic texts from German into Italian and by
discussing the students translations. The focus will be on the main translation problems related to the German-Italian language pair. Language classes will be dedicated to translation exercises from Italian into
German. Over the two year period students knowledge of German should reach level C1.2 according to the European framework in all four abilities; these classes will work in connection with the lectures to improve
students translation skills.

Obiettivi inglese: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes is to develop students translation competence, which means to provide them knowledge and skills needed to be
able to translate as well as to reflect upon the process of translation (linguistic, sociolinguistic, discourse competence). This will be achieved by analyzing and translating essayistic texts from German into Italian and
by discussing the students translations. The focus will be on the main translation problems related to the German-Italian language pair. Language classes will be dedicated to translation exercises from Italian into
German. Over the two year period students knowledge of German should reach level C1.2 according to the European framework in all four abilities; these classes will work in connection with the lectures to improve
students translation skills.

6724 000 000 78689 - 0 - TRANSLATION - RUSSIAN (LM) L-LIN/21 SLAV-01/A 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: Students know the theories of translation studies in a deepened way and they have already acquired a practical ability in translation of different textual typologies from and towards a foreign language. They
are able to apply their knowledge and skills to the translation of texts of different nature such as specific purposes and literary texts. Besides, they are able to use the learning methods that have been developed for
extending and updating their own knowledge and do research autonomously. Through practical exercises during these 2 years, their communicative competences within all the linguistics abilities progress up to the
level C2 of the Common European Framework of Reference, which allows students to effectively interpret the partner-linguistic and cultural codes in any subject within a communicative situation.

Obiettivi inglese: Students know the theories of translation studies in a deepened way and they have already acquired a practical ability in translation of different textual typologies from and towards a foreign
language. They are able to apply their knowledge and skills to the translation of texts of different nature such as specific purposes and literary texts. Besides, they are able to use the learning methods that have been
developed for extending and updating their own knowledge and do research autonomously. Through practical exercises during these 2 years, their communicative competences within all the linguistics abilities
progress up to the level C2 of the Common European Framework of Reference, which allows students to effectively interpret the partner-linguistic and cultural codes in any subject within a communicative situation.

6724 000 000 78690 - 0 - TRANSLATION - SPANISH (LM) L-LIN/O7 SPAN-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The course aims at introducing contemporary theoretical debates in Translation Studies, and at providing the students with the methodologies and the tools necessary to translate different text-types.
Students are expected to be aware of how translation is not only a linguistic operation, but also a cultural one. Lectures will provide an overview of scholarly research on translation, with particular attention to
contemporary cultural-linguistic perspectives especially those of Spanish-speaker scholars. The students are expected to become expert in the translation, from Spanish into Italian and from Italian into Spanish, of
different text-types: specialized (e.g., in the social sciences); semi-specialized (e.g., popular science and business in press magazines; tourist guides), and literary, and become aware of the problems encountered
and the strategies employed. They are made familiar with the inextricable text-context connection, the professional task of the translator, his/her identity, visibility and ethics, the role of the commissioner, the
purpose/function of a translation, the main types of translation and of translation strategies. They are also made aware of methodologies to solve problems arising, e.g., from cultural differences, linguistic varieties and
language for specific purposes. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with
the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The course aims at introducing contemporary theoretical debates in Translation Studies, and at providing the students with the methodologies and the tools necessary to translate different text-types.
Students are expected to be aware of how translation is not only a linguistic operation, but also a cultural one. Lectures will provide an overview of scholarly research on translation, with particular attention to
contemporary cultural-linguistic perspectives especially those of Spanish-speaker scholars. The students are expected to become expert in the translation, from Spanish into Italian and from Italian into Spanish, of
different text-types: specialized (e.g., in the social sciences); semi-specialized (e.g., popular science and business in press magazines; tourist guides), and literary, and become aware of the problems encountered
and the strategies employed. They are made familiar with the inextricable text-context connection, the professional task of the translator, his/her identity, visibility and ethics, the role of the commissioner, the
purpose/function of a translation, the main types of translation and of translation strategies. They are also made aware of methodologies to solve problems arising, e.g., from cultural differences, linguistic varieties and
language for specific purposes. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with
the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Gruppo: 02 - Supplementary Disciplines - TAF C
TAF: C Ambito: 2019 - Attivita formative affini o integrative

Cfu min: 9 Cfu max: 9
Note: In 2nd year, students must obtain 9 credits selecting 1 subject from among those listed below.

Attivita formativa SSD 2024 TAF CFU ORE F/E/LIN FREQ. VER.
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6724 000 000 79043 - 0 - COMPARATIVE CONSTITUTIONALISM (LM) IUS/21 GIUR-11/B 9 45/0/0/0 No Voto

Ambito: c

Obiettivi: This course's aims are:

to make students familiar with the basic aspects of contemporary constitutionalism in Western democracies, countries in transition to democracy and beyond;

to show them that, by revealing how other systems address similar problems, comparative constitutional law gives us a better purchase on our own legal system and legal culture;
to push them to evaluate the foundations of individual legal systems: the assumptions, choices and values that have formed them;

to provide them with a critical understanding of the strengths and limits of constitutional law in regulating social and political processes.

Obiettivi inglese: This course's aims are:

to make students familiar with the basic aspects of contemporary constitutionalism in Western democracies, countries in transition to democracy and beyond;

to show them that, by revealing how other systems address similar problems, comparative constitutional law gives us a better purchase on our own legal system and legal culture;

to push them to evaluate the foundations of individual legal systems: the assumptions, choices and values that have formed them; to provide them with a critical understanding of the strengths and limits of
constitutional law in regulating social and political processes.

6724 000 000 78695 - 0 - ECONOMICS, SOCIETY AND INSTITUTIONS IN THE MODERN AGE (LM) M-STO/02 HIST-02/A 9 45/0/0/0 No Voto
Ambito: B
Obiettivi: The student knows the socioeconomic and institutional framework of the Modern Age in a deepened way by means of specific resources analysis which lead him/her to obtaining also methodological
competences.
Obiettivi inglese: The student knows the socioeconomic and institutional framework of the Modern Age in a deepened way by means of specific resources analysis which lead him/her to obtaining also methodological
competences.

6724 000 000 78696 - 0 - GEOGRAPHY OF LANGUAGES (LM) M-GGR/01 GEOG-01/A 9 45/0/0/0 No Voto
Ambito: B

Obiettivi: The student acquires a full comprehension of the languages as cultural features linking the human communities to their territories, history and geopolitical evolution, with a particular analysis of the changes
occurred in the spatial dimension of languages, in connection to acculturation processes and to linguistic policies. In this respect, the course will deal with the regional division of the European languages and with the
EU language policy both in respect to minority languages and to the process of linguistic education of its citizens. The relationship between linguistic diversity and biological diversity will also be explored with a
geographical focus on the issue of language death.

Obiettivi inglese: The student acquires a full comprehension of the languages as cultural features linking the human communities to their territories, history and geopolitical evolution, with a particular analysis of the
changes occurred in the spatial dimension of languages, in connection to acculturation processes and to linguistic policies. In this respect, the course will deal with the regional division of the European languages and
with the EU language policy both in respect to minority languages and to the process of linguistic education of its citizens. The relationship between linguistic diversity and biological diversity will also be explored with
a geographical focus on the issue of language death.

6724 000 000 81778 - 0 - HISTORY OF MASS COMMUNICATION (LM) M-STO/04 HIST-03/A 9 45/0/0/0 No Voto
Ambito: B
Obiettivi: Per comunicazione di massa si intende quella forma di comunicazione che, esprimendosi attraverso diversi mezzi, ha permesso, con I'avvento della societa di massa, di raggiungere un gran numero di
persone.

L'obiettivo del corso € quello di studiare la storia e lo sviluppo della comunicazione di massa.

| temi principali saranno lo sviluppo e la crescita dei mezzi di comunicazione dal passato al presente; il ruolo dei media in diversi sistemi politici e 'impatto della comunicazione sullo sviluppo nazionale; il rapporto
mezzi di comunicazione di massa-politica in diversi ambiti storici, al fine di comprendere I'importanza dei mezzi di comunicazione di massa sia del passato che del presente.

Particolare attenzione sara data a diversi casi di studio per spiegare il ruolo dei mezzi di comunicazione nella propaganda degli stati.

Obiettivi inglese: Mass communication is defined as communication reaching large numbers of people through various media, especially since the beginning of mass society.

The aim of the course is to study history and development of mass communication.

The main topics will be the development and growth of media from the past to the present; the role of media under various political systems and the influence of communication on national building; the relationship
between media and politics within different historical environments, in order to understand the importance of media to mass communication both past and present.

Particular attention will be given to several case studies to explain the role of media in the states propaganda.

Pagina 26 di 47 16/03/2026 Regolamento Didattico



Regolamento Didattico di Corso di Studio Universita degli Studi di Bologna
6724 000 000 78698 - 0 - HISTORY OF MENTALITY AND CULTURAL CHANGES IN THE M-STO/04 HIST-03/A 9 45/0/0/0 No Voto
CONTEMPORARY AGE (LM) B

Ambito:
Obiettivi: The student knows the sources and the methodologies of social history with specific reference to the political and cultural changes which characterize the contemporary society: s/he also develops
autonomous research skills.

Obiettivi inglese: The student knows the sources and the methodologies of social history with specific reference to the political and cultural changes which characterize the contemporary society: s/he also develops
autonomous research skills.

6724 000 000 81782 - 0 - HUMANITARIAN COMMUNICATION (LM) SPS/08 GSPS-06/A 9 45/0/0/0 No Voto

Ambito: c

Obiettivi: Al termine del Corso lo studente € in grado di comprendere e analizzare le modalita in cui i media occidentali affrontano le tematiche dei paesi in via di sviluppo e delle emergenze umanitarie. Nello specifico,
lo studente é in grado di comprendere e analizzare: - i report umanitari storici ed emergenti, con un riferimento particolare alle modalita con cui vengono documentate le attivita delle ONG; - come comprendiamo e
spieghiamo i disastri geograficamente lontani; - come siano cambiate le rappresentazioni mediali della sofferenza e della violenza nel periodo successivo alla guerra fredda e nell’'era digitale; - le relazioni tra i media,
gli aiuti, la corporate communication e il branding; - la relazione tra potere, media e migrazione

Obiettivi inglese: At the end of the course, the student will be able to understand and analyze the way the western media covers the developing world and the humanitarian emergencies. Being more specific, the
student will be able to understand and analyze: - the emerging and historical humanitarian narratives, with particular reference to the way in which the activities of NGOs are reported; - how we understand and explain
faraway disasters; - how the media representations of suffering and violence has changed in the post cold war period and in the digital era; - the relationship between media, aid, corporate communication and
branding; - the relationship between power, media and migration.

6724 000 000 78712 - 0 - MANAGEMENT AND HUMAN RESOURCES MANAGEMENT (LM) SPS/09 GSPS-08/A 9 45/0/0/0 No Voto

Ambito: c

Obiettivi: The student acquires a better and more linked understanding concerning the recent transformations of the business and point out the new model of management and human resources development moving
inside it. Mainly the course wants to give an idea both theoretic and methodological concerning human resources management and direction inside the complex organizations. To reach this purpose, it will be closely
examined the main instrument of management and the most important way to wide human resources development (evaluation systems, training, team working, communication etc). The objective is to provide
students with an advanced knowledge concerning the ways of development of human resources, by pointing out the different ways in which human resources management comes out from the recent transformation of
the organization system (from the personnel administration to the human resources development), by underlining also the new opportunities and the new risks to manage the human resources in consequence of the
growing up of many types and form of working contracts.

Obiettivi inglese: The student acquires a better and more linked understanding concerning the recent transformations of the business and point out the new model of management and human resources development
moving inside it. Mainly the course wants to give an idea both theoretic and methodological concerning human resources management and direction inside the complex organizations. To reach this purpose, it will be
closely examined the main instrument of management and the most important way to wide human resources development (evaluation systems, training, team working, communication etc). The objective is to provide
students with an advanced knowledge concerning the ways of development of human resources, by pointing out the different ways in which human resources management comes out from the recent transformation of
the organization system (from the personnel administration to the human resources development), by underlining also the new opportunities and the new risks to manage the human resources in consequence of the
growing up of many types and form of working contracts.

6724 000 000 78710 - 0 - MANAGEMENT OF CULTURAL EVENTS (LM) SECS-P/07 ECON-06/A 9 45/0/0/0 No Voto

Ambito: c

Obiettivi: The student has a general knowledge of the meeting industry. In particular s/he knows the aspects related to the economic value, the marketing techniques applied to the meeting market and the modalities
of the approach to the demand, as to satisfy its needs and requests. S/he knows how to apply the main methodologies and instruments to the planning and organization of meetings and events, with special reference
to the medical sciences association meetings market.

Obiettivi inglese: The student has a general knowledge of the meeting industry. In particular s/he knows the aspects related to the economic value, the marketing techniques applied to the meeting market and the
modalities of the approach to the demand, as to satisfy its needs and requests. S/he knows how to apply the main methodologies and instruments to the planning and organization of meetings and events, with special
reference to the medical sciences association meetings market.
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6724 000 000 B5312 - 0 - PROGRAMMING FOR LANGUAGE STUDIES (LM) INF/01 INFO-01/A 9 60/0/0/0 No

Voto

Ambito: 1144 - Attivita' formative affini o integrative c
Obiettivi: At the end of the course, the student has competences on theoretical and practical foundations for the acquisition, manipulation and analysis of text and data using computational tools. Furthermore, the

student will be familiar with the methodological foundations for the development of scripts for natural language processing. They know and use the fundamental algorithms and data structures and are able to build and
interpret graphs that show descriptive statistics of the data collected in order to facilitate its analysis.

Obiettivi inglese: At the end of the course, the student has competences on theoretical and practical foundations for the acquisition, manipulation and analysis of text and data using computational tools. Furthermore,

the student will be familiar with the methodological foundations for the development of scripts for natural language processing. They know and use the fundamental algorithms and data structures and are able to build
and interpret graphs that show descriptive statistics of the data collected in order to facilitate its analysis.

6724 000 000 78711 - 0 - PUBLIC SERVICES MANAGEMENT (LM) SECS-P/08 ECON-07/A 9 45/0/0/0 No

Ambito: c

Obiettivi: At the end of the course students are able to analyze the evolution of public services from the regulation and management point of view, understand the role of the various institutional and market subjects
involved, analyze the effect of deregulation policies and to apply the management concepts to public services.

Voto

Obiettivi inglese: At the end of the course students are able to analyze the evolution of public services from the regulation and management point of view, understand the role of the various institutional and market
subjects involved, analyze the effect of deregulation policies and to apply the management concepts to public services.

6724 000 000 78713 - 0 - SOCIOLOGY OF CULTURAL AND COMMUNICATION PROCESSES (LM) SPS/08 GSPS-06/A 9 45/0/0/0 No Voto

Ambito: c
Obiettivi: Students will be introduced to: a) theorical concepts for the analysis of socio-cultural processes that influence the agenda building of social problems; b) methodological skills in order to analyze, design and
realize communication and marketing plans.

Obiettivi inglese: Students will be introduced to: a) theorical concepts for the analysis of socio-cultural processes that influence the agenda building of social problems; b) methodological skills in order to analyze,
design and realize communication and marketing plans.

6724 000 000 78774 - 0 - SOCIOLOGY OF MIGRATIONS (LM) SPS/10 GSPS-08/B 9 45/0/0/0 No Voto

Ambito: c

Obiettivi: The student acquires a general introduction to the study of contemporary international migrations. It will focus on the main issues in the sociology of migration, ad on the most important interpretative models

of the migratory processes. Students will be introduced not only to the classical sociological conceptualizations derived from economics and demography, but also to the most recent theoretical and explanatory
patterns.

Obiettivi inglese: The student acquires a general introduction to the study of contemporary international migrations. It will focus on the main issues in the sociology of migration, ad on the most important interpretative

models of the migratory processes. Students will be introduced not only to the classical sociological conceptualizations derived from economics and demography, but also to the most recent theoretical and
explanatory patterns.

6724 000 000 81779 - 0 - WEB SOCIETY AND GLOBALIZATION (LM) SPS/08 GSPS-06/A 9 45/0/0/0 No Voto

Ambito: c

Obiettivi: Al termine del Corso gli studenti sono in grado di distinguere e analizzare le diverse nozioni di globalizzazione e come le tecnologia dell'informazione influenzano la vita quotidiana, i mercati e i consumi. In
particolare, lo studente & in grado di: - sviluppare una comprensione della globalizzazione in chiave sociologica; - comprendere la cultura di Internet e la relazione tra globalizzazione e societa del web; - analizzare
'impatto sui comportamenti individuali e sulla societa in generale all'interno dei Social Network e delle comunita online attraverso la condivisione di informazioni private nella sfera pubblica; - inquadrare I'emergenza

di una retorica della democratizzazione e della partecipazione nella societa del Web; - comprendere le mutevoli relazioni tra produttori e consumatori all'interno della societa del Web- riconoscere le conseguenze e gli
effetti del divario digitale, sia a livello nazionale che mondiale.

Obiettivi inglese: By the end of this course, students will be able to distinguish and analyze the different notions of globalization, and how information technologies affecteveryday life, markets, and the process of
consumption. In particular, the student will be able to: - develop an understanding of Globalization through a sociological lens - understand the culture of the Internet and the relationship between globalization and
web society - analyze the impact on individual behaviors and society at large within Social Networks & Online Communities through the mainstreaming of private information posted to the public sphere - frame the

emergence of a new rhetoric of democratization and participation in the web society - understand the changing relationship between producers, consumers and prosumers in the web society - recognize
consequences and effects of the Digital Divide nationally and worldwide.
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Gruppo: 03 - Elective Disciplines - TAF D
TAF: D Ambito: 1008 - A scelta dello studente

Cfu min: 9 Cfu max: 9

Note: In their 2nd year, students must obtain 9 programme-specific credits. The Course Board recommends one of the subjects listed below. Students wishing to take a course which is not among those specified by the
Study Course Board must choose a course offered by other BA or MA degree programmes (only by free access courses). Students who wish to take exams related to the culture or literature of the languages they study
are strongly recommended to choose courses taught in those languages and not in Italian.

Attivita formativa TIP SSD SSD 2024 TAF CFU ORE F/E/LIN FREQ. VER.
6724 000 000 79043 - 0 - COMPARATIVE CONSTITUTIONALISM (LM) IUS/21 GIUR-11/B 9 45/0/0/0 No Voto
Ambito: c

Obiettivi: This course's aims are:

to make students familiar with the basic aspects of contemporary constitutionalism in Western democracies, countries in transition to democracy and beyond;

to show them that, by revealing how other systems address similar problems, comparative constitutional law gives us a better purchase on our own legal system and legal culture;
to push them to evaluate the foundations of individual legal systems: the assumptions, choices and values that have formed them;

to provide them with a critical understanding of the strengths and limits of constitutional law in regulating social and political processes.

Obiettivi inglese: This course's aims are:

to make students familiar with the basic aspects of contemporary constitutionalism in Western democracies, countries in transition to democracy and beyond;

to show them that, by revealing how other systems address similar problems, comparative constitutional law gives us a better purchase on our own legal system and legal culture;

to push them to evaluate the foundations of individual legal systems: the assumptions, choices and values that have formed them; to provide them with a critical understanding of the strengths and limits of
constitutional law in regulating social and political processes.

6724 000 000 78693 - 0 - CULTURAL ECONOMICS (LM) SECS-P/06 ECON-04/A 9 45/0/0/0 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The student gets the fundamental principles of economic analysis of the cultural market, with particular attention to cinematographic, musical, artistic and televisual fields. S/he also aware of the legal position
of some original works categories (with special reference to audiovisual and figurative art works) within the limits of the copyright law. S/he is also able to apply his/her knowledge to the problematic dynamics ruling
the demand and offer of the culture and the mechanisms of cultural heritage funding.

Obiettivi inglese: The student gets the fundamental principles of economic analysis of the cultural market, with particular attention to cinematographic, musical, artistic and televisual fields. S/he also aware of the legal
position of some original works categories (with special reference to audiovisual and figurative art works) within the limits of the copyright law. S/he is also able to apply his/her knowledge to the problematic dynamics
ruling the demand and offer of the culture and the mechanisms of cultural heritage funding.

6724 000 000 97444 - 0 - DI-VERSIFYING: POETRY, TRANSLATION, PUBLISHING (LM) 3 0/0/30/0 No Giudizio

Ambito:

Obiettivi: At the end of the seminar (an activity closely relevant to the aims of the degree programme) students acquire specific expertise and notions that make it possible to deal with topics and issues of a linguistic
and/or philological and/or literary and/or historical and/or artistic type. The aim of the seminar is to train students in such skills like analysing and understanding a literary text (in particular: poetic) and publicly
commenting it, in connection with its translation, as well as to examine in depth the more specifically professional issues connected with the functioning of poetry in the publishing industry.

Obiettivi inglese: At the end of the seminar (an activity closely relevant to the aims of the degree programme) students acquire specific expertise and notions that make it possible to deal with topics and issues of a
linguistic and/or philological and/or literary and/or historical and/or artistic type. The aim of the seminar is to train students in such skills like analysing and understanding a literary text (in particular: poetic) and publicly
commenting it, in connection with its translation, as well as to examine in depth the more specifically professional issues connected with the functioning of poetry in the publishing industry.
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6724 000 000 78694 - 0 - ECONOMICS OF DEVELOPMENT (LM) SECS-P/06 ECON-04/A 9 45/0/0/0 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The student knows the dynamics and the phases of the contemporary economic development in various areas of the world in a comparative perspective. S/he also knows several key concept to comprehend
the contemporary economics: industrialization, the late development in Europe, in emerging markets and in developing countries; development and underdevelopment, colonialism and delayed development,
globalization, helps to growth and interdependence, development issues (poverty, inequality etc.); the role of the State and the transition; structural change and the relationships between economic sectors (agriculture
vs. industry); the environment and the modern economic development. The student is able to apply his/her knowledge to the problem solving processes at a national or international level, in public and third sector
institutions, or in international organizations.

Obiettivi inglese: The student knows the dynamics and the phases of the contemporary economic development in various areas of the world in a comparative perspective. S/he also knows several key concept to
comprehend the contemporary economics: industrialization, the late development in Europe, in emerging markets and in developing countries; development and underdevelopment, colonialism and delayed
development, globalization, helps to growth and interdependence, development issues (poverty, inequality etc.); the role of the State and the transition; structural change and the relationships between economic
sectors (agriculture vs. industry); the environment and the modern economic development. The student is able to apply his/her knowledge to the problem solving processes at a national or international level, in public
and third sector institutions, or in international organizations.

6724 000 000 78695 - 0 - ECONOMICS, SOCIETY AND INSTITUTIONS IN THE MODERN AGE (LM) M-STO/02 HIST-02/A 9 45/0/0/0 No Voto
Ambito: B
Obiettivi: The student knows the socioeconomic and institutional framework of the Modern Age in a deepened way by means of specific resources analysis which lead him/her to obtaining also methodological
competences.
Obiettivi inglese: The student knows the socioeconomic and institutional framework of the Modern Age in a deepened way by means of specific resources analysis which lead him/her to obtaining also methodological
competences.

6724 000 000 78667 - O - ENGLISH FOR SPECIFIC PURPOSES 1 (LM) L-LIN/12 ANGL-01/C 9 60/0/0/36 No Voto
Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course - which includes lectures and language classes - is to improve students’ communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of the
English language and culture also in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of English in connection
with their context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of authentic
texts. This course focuses on the language of tourism as a specific variety of English. Language classes aim at improving students’ linguistic competence; over the two-year period students’ knowledge of English
should reach level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students’ writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course - which includes lectures and language classes - is to improve students’ communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of
the English language and culture also in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of English in
connection with their context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of
authentic texts. This course focuses on the language of tourism as a specific variety of English. Language classes aim at improving students’ linguistic competence; over the two-year period students’ knowledge of
English should reach level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students’ writing skills in particular.

6724 000 000 78700 - 0 - ENGLISH FOR SPECIFIC PURPOSES 2 (LM) L-LIN/12 ANGL-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course - which includes lectures and language classes - is to improve students’ communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of the
English language and culture also in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of English in connection
with their context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of authentic
texts. Specific varieties of English taught in this course are aligned with the aims of this degree and include institutional discourse as represented in two or more of the following varieties of English: the language of
politics, legal English, the language of healthcare and the language of economics. Language classes aim at improving students’ linguistic competence; over the two year period students’ knowledge of English should
reach level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students’ writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course - which includes lectures and language classes - is to improve students’ communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of
the English language and culture also in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of English in
connection with their context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of
authentic texts. Specific varieties of English taught in this course are aligned with the aims of this degree and include institutional discourse as represented in two or more of the following varieties of English: the
language of politics, legal English, the language of healthcare and the language of economics. Language classes aim at improving students’ linguistic competence; over the two year period students’ knowledge of
English should reach level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students’ writing skills in particular.
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6724 000 000 78672 - O - ENGLISH LINGUISTICS 1 (LM) L-LIN/12 ANGL-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course - which includes lectures and language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of English linguistics, enabling them not only to
communicate effectively in English, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge related to
one or more of the following areas of English linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics. The focus of the course
will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. Language classes aim to improve students’ linguistic
competence; over the two-year period, students’ knowledge of English should reach level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to
improve students’ writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course - which includes lectures and language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of English linguistics, enabling them not only to
communicate effectively in English, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge related to
one or more of the following areas of English linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics. The focus of the course
will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. Language classes aim to improve students’ linguistic
competence; over the two-year period, students’ knowledge of English should reach level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to
improve students’ writing skills in particular.

6724 000 000 78705 - 0 - ENGLISH LINGUISTICS 2 (LM) L-LIN/12 ANGL-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course is to provide students with an expert knowledge on the use of language and other semiotic systems in contemporary discourse. Including lectures and language classes, the
course covers a number of aspects of English linguistics in order to develop a critical understanding of the relationship between discourse and society and to strengthen English language proficiency. Students will be
able to identify and describe metalinguistic factors and semiotic resources at play in discourse as they will be provided with theoretical knowledge related to one or more of the following areas of English linguistics:
phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics, corpus linguistics, multimodality and social semiotics. Theories and concepts will be applied to samples
of authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers), including the use of language and multimodal corpora as sources of examples. Language classes aim to improve students’ linguistic
competence; over the two-year period, students’ knowledge of English should reach level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to
improve students’ writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course is to provide students with an expert knowledge on the use of language and other semiotic systems in contemporary discourse. Including lectures and language classes,
the course covers a number of aspects of English linguistics in order to develop a critical understanding of the relationship between discourse and society and to strengthen English language proficiency. Students will
be able to identify and describe metalinguistic factors and semiotic resources at play in discourse as they will be provided with theoretical knowledge related to one or more of the following areas of English linguistics:
phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics, corpus linguistics, multimodality and social semiotics. Theories and concepts will be applied to samples
of authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers), including the use of language and multimodal corpora as sources of examples. Language classes aim to improve students’ linguistic
competence; over the two-year period, students’ knowledge of English should reach level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to
improve students’ writing skills in particular.

6724 000 000 78666 - 0 - FRENCH FOR SPECIFIC PURPOSES 1 (LM) L-LIN/O4 FRAN-01/B 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course - which includes lectures and language classes - is to improve students’ communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of the French
language and culture also in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of French in connection with their
context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of authentic texts. This
course focuses on the macro- and micro-linguistic aspects of specialty languages in French (textual characteristics and lexical and terminological features).

Language classes aim at improving students’ linguistic competence; over the two-year period students’ knowledge of French should reach level C2 according to the European framework in all four abilities. These
classes will work in connection with the lectures to improve students’ writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course - which includes lectures and language classes - is to improve students’ communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of the
French language and culture also in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of French in connection
with their context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of authentic
texts. This course focuses on the language of art, heritage and tourism as a specific variety of French. Language classes aim at improving students’ linguistic competence; over the two-year period students’
knowledge of French should reach level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students’ writing skills in particular.
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6724 000 000 78699 - 0 - FRENCH FOR SPECIFIC PURPOSES 2 (LM) L-LIN/O4 FRAN-01/B 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: Students have a good knowledge of the connections between the text and its context of production regarding language for specific purposes, such as political, legal and economic language. They can use
theoretical and practical tools for the production of various specialized texts of international communication. Through language classes students will attain a C2 level of the Common European Framework of
Reference in all abilities, which allows them to understand the sociolinguistic and cultural codes of all subjects involved in the communication process.

Obiettivi inglese: Students have a good knowledge of the connections between the text and its context of production regarding language for specific purposes, such as political, legal and economic language. They can
use theoretical and practical tools for the production of various specialized texts of international communication. Through language classes students will attain a C2 level of the Common European Framework of
Reference in all abilities, which allows them to understand the sociolinguistic and cultural codes of all subjects involved in the communication process.

6724 000 000 78671 - 0 - FRENCH LINGUISTICS 1 (LM) L-LIN/O4 FRAN-01/B 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course which includes lectures and language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of French linguistics, enabling them not only to
communicate effectively in French, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge related to
one or more of the following areas of French linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics. The focus of the course
will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. At the end of the two years course, the student is able to
apply such knowledge by means of the use of suitable tools ; he/she knows how to plan a linguistic search in a correct way. Language classes aim to improve students linguistic competence; over the two year period
students knowledge of French should reach level C2 according to the European framework in all four abilities, which allows students to effectively interpret the partner-linguistic and cultural codes in any subject within
a communicative relationship. These classes will work in connection with the lectures to improve students, writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course which includes lectures and language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of French linguistics, enabling them not only to
communicate effectively in French, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge related to
one or more of the following areas of French linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics. The focus of the course

will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. At the end of the two years course, the student is able to
apply such knowledge by means of the use of suitable tools ; he/she knows how to plan a linguistic search in a correct way. Language classes aim to improve students linguistic competence; over the two year period
students knowledge of French should reach level C2 according to the European framework in all four abilities, which allows students to effectively interpret the partner-linguistic and cultural codes in any subject within
a communicative relationship. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing, skills in particular.

6724 000 000 78704 - 0 - FRENCH LINGUISTICS 2 (LM) L-LIN/O4 FRAN-01/B 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The student knows the linguistics of the French language in a deepened way (phonology, morphosyntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics and psycholinguistics, stylistics and linguistics of
the corpora). At the end of the two years course, the student is able to apply such knowledge by means of the use of suitable tools, the textual analysis; he/she knows how to use the learning methods which are
developed in order to deepen and update in autonomy his/her own knowledge; he/she knows how to plan a linguistic search in a correct way. Through practical exercises during these 2 years, his/her communicative
competences within all the linguistics abilities progress up to the level C2 of the Common European Framework of Reference, which allows students to effectively interpret the partner-linguistic and cultural codes in
any subject within a communicative relationship.

Obiettivi inglese: The student knows the linguistics of the French language in a deepened way (phonology, morphosyntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics and psycholinguistics, stylistics and
linguistics of the corpora). At the end of the two years course, the student is able to apply such knowledge by means of the use of suitable tools, the textual analysis; he/she knows how to use the learning methods
which are developed in order to deepen and update in autonomy his/her own knowledge; he/she knows how to plan a linguistic search in a correct way. Through practical exercises during these 2 years, his/her
communicative competences within all the linguistics abilities progress up to the level C2 of the Common European Framework of Reference, which allows students to effectively interpret the partner-linguistic and
cultural codes in any subject within a communicative relationship.

6724 000 000 78696 - 0 - GEOGRAPHY OF LANGUAGES (LM) M-GGR/01 GEOG-01/A 9 45/0/0/0 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The student acquires a full comprehension of the languages as cultural features linking the human communities to their territories, history and geopolitical evolution, with a particular analysis of the changes
occurred in the spatial dimension of languages, in connection to acculturation processes and to linguistic policies. In this respect, the course will deal with the regional division of the European languages and with the
EU language policy both in respect to minority languages and to the process of linguistic education of its citizens. The relationship between linguistic diversity and biological diversity will also be explored with a
geographical focus on the issue of language death.

Obiettivi inglese: The student acquires a full comprehension of the languages as cultural features linking the human communities to their territories, history and geopolitical evolution, with a particular analysis of the
changes occurred in the spatial dimension of languages, in connection to acculturation processes and to linguistic policies. In this respect, the course will deal with the regional division of the European languages and
with the EU language policy both in respect to minority languages and to the process of linguistic education of its citizens. The relationship between linguistic diversity and biological diversity will also be explored with
a geographical focus on the issue of language death.
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6724 000 000 78670 - 0 - GERMAN FOR SPECIFIC PURPOSES 1 (LM) L-LIN/14 GERM-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes - is to improve students communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of
the German language and culture in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of German in connection
with their context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of real texts.
Specific varieties of German taught in this course are aligned with the aims of this degree and may include two or more of the following varieties of German: the language of tourism, the language of politics, legal
German and the language of economics. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of German should reach level C1.2 according to the
European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes - is to improve students communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected
aspects of the German language and culture in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of German in
connection with their context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of
real texts. Specific varieties of German taught in this course are aligned with the aims of this degree and may include two or more of the following varieties of German: the language of tourism, the language of politics,
legal German and the language of economics. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of German should reach level C1.2 according to the
European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

6724 000 000 78703 - 0 - GERMAN FOR SPECIFIC PURPOSES 2 (LM) L-LIN/14 GERM-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes - is to improve students communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of
the German language and culture in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of German in connection
with their context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of real texts.
Specific varieties of German taught in this course are aligned with the aims of this degree and may include two or more of the following varieties of German: the language of tourism, the language of politics, legal
German and the language of economics. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of German should reach level C1.2 according to the
European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes - is to improve students communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected
aspects of the German language and culture in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of German in
connection with their context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of
real texts. Specific varieties of German taught in this course are aligned with the aims of this degree and may include two or more of the following varieties of German: the language of tourism, the language of politics,
legal German and the language of economics. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of German should reach level C1.2 according to the
European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

6724 000 000 78675 - 0 - GERMAN LINGUISTICS 1 (LM) L-LIN/14 GERM-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of German linguistics, enabling them not only
to communicate effectively in German, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge
related to one or more of the following areas of German linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics. The focus of
the course will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. Language classes aim to improve students
linguistic competence; over the two year period students knowledge of German should reach level C 1.2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the
lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of German linguistics, enabling them
not only to communicate effectively in German, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical
knowledge related to one or more of the following areas of German linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics.
The focus of the course will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. Language classes aim to improve
students linguistic competence; over the two year period students knowledge of German should reach level C 1.2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with
the lectures to improve students writing skills in particular.
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6724 000 000 78708 - 0 - GERMAN LINGUISTICS 2 (LM) L-LIN/14 GERM-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of German linguistics, enabling them not only
to communicate effectively in German, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge
related to one or more of the following areas of German linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics. The focus of
the course will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. Language classes aim to improve students
linguistic competence; over the two year period students knowledge of German should reach level C 1.2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the
lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of German linguistics, enabling them
not only to communicate effectively in German, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical
knowledge related to one or more of the following areas of German linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics.
The focus of the course will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. Language classes aim to improve
students linguistic competence; over the two year period students knowledge of German should reach level C 1.2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with
the lectures to improve students writing skills in particular.

6724 000 000 81778 - 0 - HISTORY OF MASS COMMUNICATION (LM) M-STO/04 HIST-03/A 9 45/0/0/0 No Voto
Ambito: B
Obiettivi: Per comunicazione di massa si intende quella forma di comunicazione che, esprimendosi attraverso diversi mezzi, ha permesso, con I'avvento della societa di massa, di raggiungere un gran numero di
persone.

L'obiettivo del corso € quello di studiare la storia e lo sviluppo della comunicazione di massa.

| temi principali saranno lo sviluppo e la crescita dei mezzi di comunicazione dal passato al presente; il ruolo dei media in diversi sistemi politici e 'impatto della comunicazione sullo sviluppo nazionale; il rapporto
mezzi di comunicazione di massa-politica in diversi ambiti storici, al fine di comprendere I'importanza dei mezzi di comunicazione di massa sia del passato che del presente.

Particolare attenzione sara data a diversi casi di studio per spiegare il ruolo dei mezzi di comunicazione nella propaganda degli stati.

Obiettivi inglese: Mass communication is defined as communication reaching large numbers of people through various media, especially since the beginning of mass society.

The aim of the course is to study history and development of mass communication.

The main topics will be the development and growth of media from the past to the present; the role of media under various political systems and the influence of communication on national building; the relationship
between media and politics within different historical environments, in order to understand the importance of media to mass communication both past and present.

Particular attention will be given to several case studies to explain the role of media in the states propaganda.

6724 000 000 78698 - 0 - HISTORY OF MENTALITY AND CULTURAL CHANGES IN THE M-STO/04 HIST-03/A 9 45/0/0/0 No Voto
CONTEMPORARY AGE (LM) B
Ambito:
Obiettivi: The student knows the sources and the methodologies of social history with specific reference to the political and cultural changes which characterize the contemporary society: s/he also develops
autonomous research skills.

Obiettivi inglese: The student knows the sources and the methodologies of social history with specific reference to the political and cultural changes which characterize the contemporary society: s/he also develops
autonomous research skills.

6724 000 000 78682 - 0 - HISTORY OF THE ENGLISH LANGUAGE (LM) L-LIN/12 ANGL-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The course aims to provide students with an expert knowledge of the socio-cultural and historical-political factors which have contributed to the changes that the English language has undergone over time
and is still undergoing, with special focus on English as a Global Language. The students are introduced to the most influential contemporary theories regarding complex issues such as language spread, shift, death,
and language planning and policies, as well as the debate between prescriptivism and non-prescriptivism. They are expected to be able to identify diachronic, diatopic and diastratic variation and the linguistic and
cultural features of standard and non-standard and native and non-native Englishes, including indigeneous varieties of New Englishes and EIL/ELF.. Moreover, they are given the opportunity to develop their research
competence and presentation skills, either orally or in written form. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of English should reach the level
C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The course aims to provide students with an expert knowledge of the socio-cultural and historical-political factors which have contributed to the changes that the English language has undergone
over time and is still undergoing, with special focus on English as a Global Language. The students are introduced to the most influential contemporary theories regarding complex issues such as language spread,
shift, death, and language planning and policies, as well as the debate between prescriptivism and non-prescriptivism. They are expected to be able to identify diachronic, diatopic and diastratic variation and the
linguistic and cultural features of standard and non-standard and native and non-native Englishes, including indigeneous varieties of New Englishes and EIL/ELF.. Moreover, they are given the opportunity to develop
their research competence and presentation skills, either orally or in written form. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of English
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should reach the level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

6724 000 000 78681 - 0 - HISTORY OF THE FRENCH LANGUAGE (LM) L-LIN/04 FRAN-01/B 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The students are expected to have a good knowledge of the socio-cultural and historical-political factors which have contributed to the changes that the French language has undergone over time, and to be
able to understand the latest language policy due to a good knowledge of the most influential scientific studies on synchronic and diachronic aspects of the history and historiography of the French language. They are
expected to identify and recognize graphic, phonetic, morphological and syntactic, lexical, and pragmatic phenomena of the different stages that comprise the history of the French language, and to ascribe certain
types of text to precise historic periods. Moreover, they are expected to know how to apply the knowledge and the tools of analysis, and to use the acquired learning methods to extend and update their knowledge
independently. They are also expected to know how to do a research on the subject independently. Through practical exercises within a period of two years, all students must have achieved a C2 level in Spanish
according to the Common European Framework of Reference for Languages, which make them able to effectively interpret the socio-linguistic and cultural codes involved in a communicative relationship.

Obiettivi inglese: The students are expected to have a good knowledge of the socio-cultural and historical-political factors which have contributed to the changes that the French language has undergone over time,
and to be able to understand the latest language policy due to a good knowledge of the most influential scientific studies on synchronic and diachronic aspects of the history and historiography of the French language.
They are expected to identify and recognize graphic, phonetic, morphological and syntactic, lexical, and pragmatic phenomena of the different stages that comprise the history of the French language, and to ascribe
certain types of text to precise historic periods. Moreover, they are expected to know how to apply the knowledge and the tools of analysis, and to use the acquired learning methods to extend and update their
knowledge independently. They are also expected to know how to do a research on the subject independently. Through practical exercises within a period of two years, all students must have achieved a C2 level in
Spanish according to the Common European Framework of Reference for Languages, which make them able to effectively interpret the socio-linguistic and cultural codes involved in a communicative relationship.

6724 000 000 78685 - 0 - HISTORY OF THE GERMAN LANGUAGE (LM) L-LIN/14 GERM-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The course aims to provide students with an expert knowledge of the socio-cultural and historical-political factors which have contributed to the changes that the German language has undergone over time
and is still undergoing. The students are introduced to the most influential contemporary theories regarding complex issues such as language spread, shift, death, and language planning and policies, as well as the
debate between prescriptivism and non-prescriptivism. They are expected to be able to identify diachronic, diatopic and diastratic variation and the linguistic and cultural features of standard and non-standard.
Moreover, they are given the opportunity to develop their research competence and presentation skills, either orally or in written form. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two
year period students knowledge of German should reach level C1.2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in
particular.

Obiettivi inglese: The course aims to provide students with an expert knowledge of the socio-cultural and historical-political factors which have contributed to the changes that the German language has undergone
over time and is still undergoing. The students are introduced to the most influential contemporary theories regarding complex issues such as language spread, shift, death, and language planning and policies, as well
as the debate between prescriptivism and non-prescriptivism. They are expected to be able to identify diachronic, diatopic and diastratic variation and the linguistic and cultural features of standard and non-standard.
Moreover, they are given the opportunity to develop their research competence and presentation skills, either orally or in written form. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two
year period students knowledge of German should reach level C1.2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in
particular.

6724 000 000 78683 - 0 - HISTORY OF THE RUSSIAN LANGUAGE (LM) L-LIN/21 SLAV-01/A 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The students are expected to have a good knowledge of the socio-cultural and historical-political factors which have contributed to the changes that the Russian language has undergone over time, and to be
able to understand the latest language policy due to a good knowledge of the most influential scientific studies on synchronic and diachronic aspects of the history and historiography of the Russian language. They
are expected to identify and recognize graphic, phonetic, morphological and syntactic, lexical, and pragmatic phenomena of the different stages that comprise the history of the Russian language, and to ascribe
certain types of text to precise historic periods. Moreover, they are expected to know how to apply the knowledge and the tools of analysis, and to use the acquired learning methods to extend and update their
knowledge independently. They are also expected to know how to do a research on the subject independently. Through practical exercises within a period of two years, all students must have achieved a C1 level in
Russian according to the Common European Framework of Reference for Languages, which make them able to effectively interpret the socio-linguistic and cultural codes involved in a communicative relationship.

Obiettivi inglese: The students are expected to have a good knowledge of the socio-cultural and historical-political factors which have contributed to the changes that the Russian language has undergone over time,
and to be able to understand the latest language policy due to a good knowledge of the most influential scientific studies on synchronic and diachronic aspects of the history and historiography of the Russian
language. They are expected to identify and recognize graphic, phonetic, morphological and syntactic, lexical, and pragmatic phenomena of the different stages that comprise the history of the Russian language, and
to ascribe certain types of text to precise historic periods. Moreover, they are expected to know how to apply the knowledge and the tools of analysis, and to use the acquired learning methods to extend and update
their knowledge independently. They are also expected to know how to do a research on the subject independently. Through practical exercises within a period of two years, all students must have achieved a C1
level in Russian according to the Common European Framework of Reference for Languages, which make them able to effectively interpret the socio-linguistic and cultural codes involved in a communicative
relationship.
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6724 000 000 78684 - 0 - HISTORY OF THE SPANISH LANGUAGE (LM) L-LIN/O7 SPAN-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The course aims to provide students with an expert knowledge of the socio-cultural and historical-political factors which have contributed to the changes that the Spanish language has undergone over time
and is still undergoing, with special focus on Spanish as an International Language. The students are introduced to the most influential contemporary theories regarding complex issues such as language spread, shift,
death, and language planning and policies, as well as the debate between prescriptivism and non-prescriptivism. They are expected to be able to identify diachronic, diatopic and diastratic variation and the linguistic
and cultural features of standard and non-standard and native and non-native Spanishes. Moreover, they are given the opportunity to develop their research competence and presentation skills, either orally or in
written form. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with the European
framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The course aims to provide students with an expert knowledge of the socio-cultural and historical-political factors which have contributed to the changes that the Spanish language has undergone
over time and is still undergoing, with special focus on Spanish as an International Language. The students are introduced to the most influential contemporary theories regarding complex issues such as language
spread, shift, death, and language planning and policies, as well as the debate between prescriptivism and non-prescriptivism. They are expected to be able to identify diachronic, diatopic and diastratic variation and
the linguistic and cultural features of standard and non-standard and native and non-native Spanishes. Moreover, they are given the opportunity to develop their research competence and presentation skills, either
orally or in written form. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with the
European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

6724 000 000 81782 - 0 - HUMANITARIAN COMMUNICATION (LM) SPS/08 GSPS-06/A 9 45/0/0/0 No Voto

Ambito: c

Obiettivi: Al termine del Corso lo studente & in grado di comprendere e analizzare le modalita in cui i media occidentali affrontano le tematiche dei paesi in via di sviluppo e delle emergenze umanitarie. Nello specifico,
lo studente € in grado di comprendere e analizzare: - i report umanitari storici ed emergenti, con un riferimento particolare alle modalita con cui vengono documentate le attivita delle ONG; - come comprendiamo e
spieghiamo i disastri geograficamente lontani; - come siano cambiate le rappresentazioni mediali della sofferenza e della violenza nel periodo successivo alla guerra fredda e nell’era digitale; - le relazioni tra i media,
gli aiuti, la corporate communication e il branding; - la relazione tra potere, media e migrazione

Obiettivi inglese: At the end of the course, the student will be able to understand and analyze the way the western media covers the developing world and the humanitarian emergencies. Being more specific, the
student will be able to understand and analyze: - the emerging and historical humanitarian narratives, with particular reference to the way in which the activities of NGOs are reported; - how we understand and explain
faraway disasters; - how the media representations of suffering and violence has changed in the post cold war period and in the digital era; - the relationship between media, aid, corporate communication and
branding; - the relationship between power, media and migration.

6724 000 000 78712 - 0 - MANAGEMENT AND HUMAN RESOURCES MANAGEMENT (LM) SPS/09 GSPS-08/A 9 45/0/0/0 No Voto

Ambito: c

Obiettivi: The student acquires a better and more linked understanding concerning the recent transformations of the business and point out the new model of management and human resources development moving
inside it. Mainly the course wants to give an idea both theoretic and methodological concerning human resources management and direction inside the complex organizations. To reach this purpose, it will be closely
examined the main instrument of management and the most important way to wide human resources development (evaluation systems, training, team working, communication etc). The objective is to provide
students with an advanced knowledge concerning the ways of development of human resources, by pointing out the different ways in which human resources management comes out from the recent transformation of
the organization system (from the personnel administration to the human resources development), by underlining also the new opportunities and the new risks to manage the human resources in consequence of the
growing up of many types and form of working contracts.

Obiettivi inglese: The student acquires a better and more linked understanding concerning the recent transformations of the business and point out the new model of management and human resources development
moving inside it. Mainly the course wants to give an idea both theoretic and methodological concerning human resources management and direction inside the complex organizations. To reach this purpose, it will be
closely examined the main instrument of management and the most important way to wide human resources development (evaluation systems, training, team working, communication etc). The objective is to provide
students with an advanced knowledge concerning the ways of development of human resources, by pointing out the different ways in which human resources management comes out from the recent transformation of
the organization system (from the personnel administration to the human resources development), by underlining also the new opportunities and the new risks to manage the human resources in consequence of the
growing up of many types and form of working contracts.

6724 000 000 78710 - 0 - MANAGEMENT OF CULTURAL EVENTS (LM) SECS-P/07 ECON-06/A 9 45/0/0/0 No Voto

Ambito: c
Obiettivi: The student has a general knowledge of the meeting industry. In particular s/he knows the aspects related to the economic value, the marketing techniques applied to the meeting market and the modalities

of the approach to the demand, as to satisfy its needs and requests. S/he knows how to apply the main methodologies and instruments to the planning and organization of meetings and events, with special reference
to the medical sciences association meetings market.

Obiettivi inglese: The student has a general knowledge of the meeting industry. In particular s’lhe knows the aspects related to the economic value, the marketing techniques applied to the meeting market and the
modalities of the approach to the demand, as to satisfy its needs and requests. S/he knows how to apply the main methodologies and instruments to the planning and organization of meetings and events, with special
reference to the medical sciences association meetings market.
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6724 000 000 78677 - O - MEDIATION - ENGLISH (LM) L-LIN/12 ANGL-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The aim of the course is to familiarize the students with theories of linguistic and cultural mediation and its diverse practical/professional applications. The students are expected to be able to apply the
theoretical and practical tools learned in class to the needs of the public and social services, as well as to international and intercultural communication. They are also expected to progress to being able to
independently monitor and update their skills and competence, also for the purpose of conducting autonomous research in the field. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two
year period students knowledge of English should reach the level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills
in particular.

Obiettivi inglese: The aim of the course is to familiarize the students with theories of linguistic and cultural mediation and its diverse practical/professional applications. The students are expected to be able to apply
the theoretical and practical tools learned in class to the needs of the public and social services, as well as to international and intercultural communication. They are also expected to progress to being able to
independently monitor and update their skills and competence, also for the purpose of conducting autonomous research in the field. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two
year period students knowledge of English should reach the level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills
in particular.

6724 000 000 78676 - 0 - MEDIATION - FRENCH (LM) L-LIN/O4 FRAN-01/B 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The student will be expected to apply the theoretical and practical tools learned in class that pertain to international and intercultural communication. They are also expected to use the learning methods
developed during the course to be able to independently examine their skills and competences in depth, as well as to update them as to conduct their research in this area. Through practical exercises during these
two years, their communicative competencies in all the abilities active and passive will reach a C2 level of the European Common Framework which will put them in the position to effectively interpret sociolinguistic
and cultural codes of people involved in a communicative intercourse.

Obiettivi inglese: The student will be expected to apply the theoretical and practical tools learned in class that pertain to international and intercultural communication. They are also expected to use the learning
methods developed during the course to be able to independently examine their skills and competences in depth, as well as to update them as to conduct their research in this area. Through practical exercises during
these two years, their communicative competencies in all the abilities active and passive will reach a C2 level of the European Common Framework which will put them in the position to effectively interpret
sociolinguistic and cultural codes of people involved in a communicative intercourse.

6724 000 000 78680 - 0 - MEDIATION - GERMAN (LM) L-LIN/14 GERM-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes is to provide students with an expert knowledge of theories of international and intercultural communication. The
students are expected to be familiar with the socio-cultural and linguistic factors affecting communication between speakers with different cultural backgrounds. They are introduced to techniques and skills which will
enable them to mediate conflicts born of intercultural differences, with special regard to German-Italian encounters. Moreover, they are given the opportunity to develop their research competence and presentation
skills, both orally and in written form. The language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of German should reach level C1.2 according to the
European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students oral and writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes is to provide students with an expert knowledge of theories of international and intercultural communication. The
students are expected to be familiar with the socio-cultural and linguistic factors affecting communication between speakers with different cultural backgrounds. They are introduced to techniques and skills which will
enable them to mediate conflicts born of intercultural differences, with special regard to German-Italian encounters. Moreover, they are given the opportunity to develop their research competence and presentation
skills, both orally and in written form. The language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of German should reach level C1.2 according to the
European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students oral and writing skills in particular.

6724 000 000 78678 - 0 - MEDIATION - RUSSIAN (LM) L-LIN/21 SLAV-01/A 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: Students are expected to be familiar with theories of language mediation and its practical/professional application, possibly also in the public and social services. The student will be expected to apply the
theoretical and practical tools learned in class that pertain to international and intercultural communication. They are also expected to use the learning methods developed during the course to be able to
independently examine their skills and competences in depth, as well as to update them as to conduct their research in this area. Through practical exercises during these two years, their communicative
competencies in all the abilities active and passive will reach a C2 level of the European Common Framework which will put them in the position to effectively interpret sociolinguistic and cultural codes of people
involved in a communicative intercourse.

Obiettivi inglese: Students are expected to be familiar with theories of language mediation and its practical/professional application, possibly also in the public and social services. The student will be expected to apply
the theoretical and practical tools learned in class that pertain to international and intercultural communication. They are also expected to use the learning methods developed during the course to be able to
independently examine their skills and competences in depth, as well as to update them as to conduct their research in this area. Through practical exercises during these two years, their communicative
competencies in all the abilities active and passive will reach a C2 level of the European Common Framework which will put them in the position to effectively interpret sociolinguistic and cultural codes of people
involved in a communicative intercourse.
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6724 000 000 78679 - 0 - MEDIATION - SPANISH (LM) L-LIN/O7 SPAN-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The aim of the course is to familiarize the students with theories of linguistic and cultural mediation and its diverse practical/professional applications. The students are expected to be able to apply the
theoretical and practical tools learned in class to the needs of the public and social services, as well as to international and intercultural communication. They are also expected to progress to being able to
independently monitor and update their skills and competence, also for the purpose of conducting autonomous research in the field. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two
year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve
students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The aim of the course is to familiarize the students with theories of linguistic and cultural mediation and its diverse practical/professional applications. The students are expected to be able to apply
the theoretical and practical tools learned in class to the needs of the public and social services, as well as to international and intercultural communication. They are also expected to progress to being able to
independently monitor and update their skills and competence, also for the purpose of conducting autonomous research in the field. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two
year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve
students writing skills in particular.

6724 000 000 B5312 - 0 - PROGRAMMING FOR LANGUAGE STUDIES (LM) INF/01 INFO-01/A 9 60/0/0/0 No Voto

Ambito: 1144 - Attivita' formative affini o integrative c

Obiettivi: At the end of the course, the student has competences on theoretical and practical foundations for the acquisition, manipulation and analysis of text and data using computational tools. Furthermore, the
student will be familiar with the methodological foundations for the development of scripts for natural language processing. They know and use the fundamental algorithms and data structures and are able to build and
interpret graphs that show descriptive statistics of the data collected in order to facilitate its analysis.

Obiettivi inglese: At the end of the course, the student has competences on theoretical and practical foundations for the acquisition, manipulation and analysis of text and data using computational tools. Furthermore,
the student will be familiar with the methodological foundations for the development of scripts for natural language processing. They know and use the fundamental algorithms and data structures and are able to build
and interpret graphs that show descriptive statistics of the data collected in order to facilitate its analysis.

6724 000 000 78668 - 0 - RUSSIAN FOR SPECIFIC PURPOSES 1 (LM) L-LIN/21 SLAV-01/A 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: Students have a good knowledge of the connections between the text and its context of production regarding language for specific purposes, such as political, legal and economic language. They can use
theoretical and practical tools for the production of various specialized texts of international communication. Through language classes students will attain a C2 level of the Common European Framework of
Reference in all abilities, which allows them to understand the sociolinguistic and cultural codes of all subjects involved in the communication process.

Obiettivi inglese: Students have a good knowledge of the connections between the text and its context of production regarding language for specific purposes, such as political, legal and economic language. They can
use theoretical and practical tools for the production of various specialized texts of international communication. Through language classes students will attain a C2 level of the Common European Framework of
Reference in all abilities, which allows them to understand the sociolinguistic and cultural codes of all subjects involved in the communication process.

6724 000 000 78701 - 0 - RUSSIAN FOR SPECIFIC PURPOSES 2 (LM) L-LIN/21 SLAV-01/A 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: Students have a good knowledge of the connections between the text and its context of production regarding language for specific purposes, such as political, legal and economic language. They can use
theoretical and practical tools for the production of various specialized texts of international communication. Through language classes students will attain a C2 level of the Common European Framework of
Reference in all abilities, which allows them to understand the sociolinguistic and cultural codes of all subjects involved in the communication process.

Obiettivi inglese: Students have a good knowledge of the connections between the text and its context of production regarding language for specific purposes, such as political, legal and economic language. They can
use theoretical and practical tools for the production of various specialized texts of international communication. Through language classes students will attain a C2 level of the Common European Framework of
Reference in all abilities, which allows them to understand the sociolinguistic and cultural codes of all subjects involved in the communication process.

6724 000 000 78673 - 0 - RUSSIAN LINGUISTICS 1 (LM) L-LIN/21 SLAV-01/A 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: Students show an advanced competency in the Russian language that allows them to move confidently in all communicative spheres as well as to carry out their professional activities in Russian-speaking
contexts. They know the morphosyntactic structures of the language in a deepened way and are familiar with the lexical, stylistic and pragmatic analysis of great complexity oral and written texts that may include
substandard and specialized languages.

Their linguistic competence progress indicatively up to the level C1 of the Common European Framework of Reference, which allows students to effectively interpret the partner-linguistic and cultural codes in any
subject within a communicative relationship.

Obiettivi inglese: Students show an advanced competency in the Russian language that allows them to move confidently in all communicative spheres as well as to carry out their professional activities in Russian-
speaking contexts. They know the morphosyntactic structures of the language in a deepened way and are familiar with the lexical, stylistic and pragmatic analysis of great complexity oral and written texts that may
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include substandard and specialized languages.

Their linguistic competence progress indicatively up to the level C1 of the Common European Framework of Reference, which allows students to effectively interpret the partner-linguistic and cultural codes in any
subject within a communicative relationship.

6724 000 000 78706 - 0 - RUSSIAN LINGUISTICS 2 (LM) L-LIN/21 SLAV-01/A 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The student knows the linguistics of the Russian language in a deepened way (phonology, morphosyntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics and psycholinguistics, stylistics and linguistics of
the corpora). At the end of the two years course, the student is able to apply such knowledge by means of the use of suitable tools, the textual analysis; he/she knows how to use the learning methods which are
developed in order to deepen and update in autonomy his/her own knowledge; he/she knows how to plan a linguistic search in a correct way. Through practical exercises during these 2 years, his/her communicative
competences within all the linguistics abilities progress up to the level C2 of the Common European Framework of Reference, which allows students to effectively interpret the partner-linguistic and cultural codes in
any subject within a communicative relationship.

Obiettivi inglese: The student knows the linguistics of the Russian language in a deepened way (phonology, morphosyntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics and psycholinguistics, stylistics and
linguistics of the corpora). At the end of the two years course, the student is able to apply such knowledge by means of the use of suitable tools, the textual analysis; he/she knows how to use the learning methods
which are developed in order to deepen and update in autonomy his/her own knowledge; he/she knows how to plan a linguistic search in a correct way. Through practical exercises during these 2 years, his/her
communicative competences within all the linguistics abilities progress up to the level C2 of the Common European Framework of Reference, which allows students to effectively interpret the partner-linguistic and
cultural codes in any subject within a communicative relationship.

6724 000 000 78713 - 0 - SOCIOLOGY OF CULTURAL AND COMMUNICATION PROCESSES (LM) SPS/08 GSPS-06/A 9 45/0/0/0 No Voto

Ambito: c
Obiettivi: Students will be introduced to: a) theorical concepts for the analysis of socio-cultural processes that influence the agenda building of social problems; b) methodological skills in order to analyze, design and
realize communication and marketing plans.

Obiettivi inglese: Students will be introduced to: a) theorical concepts for the analysis of socio-cultural processes that influence the agenda building of social problems; b) methodological skills in order to analyze,
design and realize communication and marketing plans.

6724 000 000 78774 - 0 - SOCIOLOGY OF MIGRATIONS (LM) SPS/10 GSPS-08/B 9 45/0/0/0 No Voto

Ambito: c

Obiettivi: The student acquires a general introduction to the study of contemporary international migrations. It will focus on the main issues in the sociology of migration, ad on the most important interpretative models
of the migratory processes. Students will be introduced not only to the classical sociological conceptualizations derived from economics and demography, but also to the most recent theoretical and explanatory
patterns.

Obiettivi inglese: The student acquires a general introduction to the study of contemporary international migrations. It will focus on the main issues in the sociology of migration, ad on the most important interpretative
models of the migratory processes. Students will be introduced not only to the classical sociological conceptualizations derived from economics and demography, but also to the most recent theoretical and
explanatory patterns.

6724 000 000 78669 - 0 - SPANISH FOR SPECIFIC PURPOSES 1 (LM) L-LIN/O7 SPAN-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course which includes lectures and language classes - is to improve students communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of the Spanish
language and culture in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More patrticularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of Spanish in connection with their
context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of real texts. Specific
varieties of Spanish taught in this course are aligned with the aims of this degree and may include two or more of the following varieties of Spanish: the language of tourism, the language of politics, legal Spanish and
the language of economics. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with the
European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course which includes lectures and language classes - is to improve students communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of the
Spanish language and culture in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of Spanish in connection with
their context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of real texts.
Specific varieties of Spanish taught in this course are aligned with the aims of this degree and may include two or more of the following varieties of Spanish: the language of tourism, the language of politics, legal
Spanish and the language of economics. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in
accordance with the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.
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6724 000 000 78702 - 0 - SPANISH FOR SPECIFIC PURPOSES 2 (LM) L-LIN/O7 SPAN-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course which includes lectures and language classes - is to improve students communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of the Spanish
language and culture in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of Spanish in connection with their
context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of real texts. Specific
varieties of Spanish taught in this course are aligned with the aims of this degree and may include two or more of the following varieties of Spanish: the language of tourism, the language of politics, legal Spanish and
the language of economics. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with the
European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course which includes lectures and language classes - is to improve students communicative skills and provide them with a sophisticated knowledge of selected aspects of the
Spanish language and culture in order to allow them to compete for jobs in the international sector. More particularly, lectures will enable students to think critically about specific varieties of Spanish in connection with
their context of production and of reception. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge taken from linguistics and sociolinguistics, as well as through close readings of real texts.
Specific varieties of Spanish taught in this course are aligned with the aims of this degree and may include two or more of the following varieties of Spanish: the language of tourism, the language of politics, legal
Spanish and the language of economics. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in
accordance with the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

6724 000 000 78674 - 0 - SPANISH LINGUISTICS 1 (LM) L-LIN/O7 SPAN-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course which includes lectures and language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of Spanish linguistics, enabling them not only to
communicate effectively in Spanish, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge related
to one or more of the following areas of Spanish linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics. The focus of the
course will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. Language classes aim to improve students
linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with the European framework in all four abilities. These classes will work in
connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course which includes lectures and language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of Spanish linguistics, enabling them not only to
communicate effectively in Spanish, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge related
to one or more of the following areas of Spanish linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics. The focus of the
course will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. Language classes aim to improve students
linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with the European framework in all four abilities. These classes will work in
connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

6724 000 000 78707 - 0 - SPANISH LINGUISTICS 2 (LM) L-LIN/O7 SPAN-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course which includes lectures and language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of Spanish linguistics, enabling them not only to
communicate effectively in Spanish, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge related
to one or more of the following areas of Spanish linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics. The focus of the
course will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. Language classes aim to improve students
linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with the European framework in all four abilities. These classes will work in
connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The global aim of this course which includes lectures and language classes - is to provide students with an expert knowledge of a number of aspects of Spanish linguistics, enabling them not only to
communicate effectively in Spanish, but also to think critically about and describe the metalinguistic factors at play in language use. This aim will be achieved by providing students with theoretical knowledge related
to one or more of the following areas of Spanish linguistics: phonology, morphology, syntax, lexicology, semantics, pragmatics, sociolinguistics, psycholinguistics, stylistics and corpus linguistics. The focus of the
course will be on real language use, with authentic texts (written and/ or spoken, belonging to different registers) and electronic language corpora used as examples. Language classes aim to improve students
linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with the European framework in all four abilities. These classes will work in
connection with the lectures to improve students writing skills in particular.
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6724 000 000 89921 - O - TRANSLATION - ENGLISH 1 (LM) L-LIN/12 ANGL-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The course aims at introducing contemporary theoretical debates in Translation Studies, and at providing the students with the methodologies and the tools necessary to translate different text-types.
Students are expected to be aware of how translation is not only a linguistic operation, but also a cultural one.

Lectures will provide an overview of scholarly research on translation, with particular attention to contemporary cultural-linguistic perspectives, especially those of Anglophone scholars. The students are expected to
become expert in the translation, from English into Italian, of different text-types, namely semi-specialized (e.g., in the field of news and popular science journalism) and literary, and, from Italian into English,
specialized (e.g., in the museum field). They become aware of the inextricable text-context connection and of the strategies employed, especially to solve problems arising from cultural differences, linguistic varieties
and language for specific purposes. They are made familiar with the professional task of the translator, his/her visibility and ethics, the role of the client and the purpose/function of a translation.

Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of English should reach the level C2 according to the European framework in all four abilities. These
classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The course aims at introducing contemporary theoretical debates in Translation Studies, and at providing the students with the methodologies and the tools necessary to translate different text-types.
Students are expected to be aware of how translation is not only a linguistic operation, but also a cultural one.

Lectures will provide an overview of scholarly research on translation, with particular attention to contemporary cultural-linguistic perspectives, especially those of Anglophone scholars. The students are expected to
become expert in the translation, from English into Italian, of different text-types, namely semi-specialized (e.g., in the field of news and popular science journalism) and literary, and, from lItalian into English,
specialized (e.g., in the museum field). They become aware of the inextricable text-context connection and of the strategies employed, especially to solve problems arising from cultural differences, linguistic varieties
and language for specific purposes. They are made familiar with the professional task of the translator, his/her visibility and ethics, the role of the client and the purpose/function of a translation.

Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of English should reach the level C2 according to the European framework in all four abilities. These
classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

6724 000 000 89908 - 0 - TRANSLATION - ENGLISH 2 (LM) L-LIN/12 ANGL-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The course aims at introducing contemporary theoretical debates in Translation Studies, and at providing the students with the methodologies and the tools necessary to translate different text-types.
Lectures will provide an overview of scholarly research on translation, from a theoretical, methodological and applied point of view. The students are expected to become expert in the translation, from English into
Italian and from Italian into English, of different text-types, both specialized and semi-specialized, in particular in the fields of tourism and business/institutional advertising, and become aware of the problems
encountered and the strategies employed, especially to deal with issues arising from cultural differences and language for specific purposes. They are made familiar with the professional task of the translator, the role
of the client and the purpose/function of a translation. They are also made aware of the tools and techniques of new technologies in translation research and practice.

Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of English should reach the level C2 according to the European framework in all four abilities. These
classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The course aims at introducing contemporary theoretical debates in Translation Studies, and at providing the students with the methodologies and the tools necessary to translate different text-types.
Lectures will provide an overview of scholarly research on translation, from a theoretical, methodological and applied point of view. The students are expected to become expert in the translation, from English into
Italian and from ltalian into English, of different text-types, both specialized and semi-specialized, in particular in the fields of tourism and business/institutional advertising, and become aware of the problems
encountered and the strategies employed, especially to deal with issues arising from cultural differences and language for specific purposes. They are made familiar with the professional task of the translator, the role
of the client and the purpose/function of a translation. They are also made aware of the tools and techniques of new technologies in translation research and practice.

Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of English should reach the level C2 according to the European framework in all four abilities. These
classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

6724 000 000 78686 - 0 - TRANSLATION - FRENCH (LM) L-LIN/O4 FRAN-01/B 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The course aims at introducing contemporary theoretical debates in Translation Studies, and at providing the students with the methodologies and the tools necessary to translate different text-types.
Students are expected to be aware of how translation is not only a linguistic operation, but also a cultural one. Lectures will provide an overview of scholarly research on translation, with particular attention to the main
historical and contemporary translation approaches especially those of Francophone scholars. The students are expected to become expert in the translation, from French into Italian, of different text-types, mainly
dealing with social sciences and literature, and become aware of the problems encountered and the strategies employed. They are made familiar with the inextricable text-context connection, the professional task of
the translator, his/her identity, visibility and ethics, the role of the commissioner, the purpose/function of a translation, the main types of translation and of translation strategies. They are also made aware of
methodologies to solve problems arising in particular from cultural differences and linguistic varieties. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge
of French should reach the level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.
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Obiettivi inglese: The course aims at introducing contemporary theoretical debates in Translation Studies, and at providing the students with the methodologies and the tools necessary to translate different text-types.
Students are expected to be aware of how translation is not only a linguistic operation, but also a cultural one. Lectures will provide an overview of scholarly research on translation, with particular attention to the main
historical and contemporary translation approaches especially those of Francophone scholars. The students are expected to become expert in the translation, from French into Italian, of different text-types, mainly
dealing with social sciences and literature, and become aware of the problems encountered and the strategies employed. They are made familiar with the inextricable text-context connection, the professional task of
the translator, his/her identity, visibility and ethics, the role of the commissioner, the purpose/function of a translation, the main types of translation and of translation strategies. They are also made aware of
methodologies to solve problems arising in particular from cultural differences and linguistic varieties. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge
of French should reach the level C2 according to the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

6724 000 000 78691 - 0 - TRANSLATION - GERMAN (LM) L-LIN/14 GERM-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes is to develop students translation competence, which means to provide them knowledge and skills needed to be able to
translate as well as to reflect upon the process of translation (linguistic, sociolinguistic, discourse competence). This will be achieved by analyzing and translating essayistic texts from German into Italian and by
discussing the students translations. The focus will be on the main translation problems related to the German-Italian language pair. Language classes will be dedicated to translation exercises from Italian into
German. Over the two year period students knowledge of German should reach level C1.2 according to the European framework in all four abilities; these classes will work in connection with the lectures to improve
students translation skills.

Obiettivi inglese: The global aim of this course which includes lectures and practical language classes is to develop students translation competence, which means to provide them knowledge and skills needed to be
able to translate as well as to reflect upon the process of translation (linguistic, sociolinguistic, discourse competence). This will be achieved by analyzing and translating essayistic texts from German into Italian and
by discussing the students translations. The focus will be on the main translation problems related to the German-Italian language pair. Language classes will be dedicated to translation exercises from Italian into
German. Over the two year period students knowledge of German should reach level C1.2 according to the European framework in all four abilities; these classes will work in connection with the lectures to improve
students translation skills.

6724 000 000 78689 - 0 - TRANSLATION - RUSSIAN (LM) L-LIN/21 SLAV-01/A 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: Students know the theories of translation studies in a deepened way and they have already acquired a practical ability in translation of different textual typologies from and towards a foreign language. They
are able to apply their knowledge and skills to the translation of texts of different nature such as specific purposes and literary texts. Besides, they are able to use the learning methods that have been developed for
extending and updating their own knowledge and do research autonomously. Through practical exercises during these 2 years, their communicative competences within all the linguistics abilities progress up to the
level C2 of the Common European Framework of Reference, which allows students to effectively interpret the partner-linguistic and cultural codes in any subject within a communicative situation.

Obiettivi inglese: Students know the theories of translation studies in a deepened way and they have already acquired a practical ability in translation of different textual typologies from and towards a foreign
language. They are able to apply their knowledge and skills to the translation of texts of different nature such as specific purposes and literary texts. Besides, they are able to use the learning methods that have been
developed for extending and updating their own knowledge and do research autonomously. Through practical exercises during these 2 years, their communicative competences within all the linguistics abilities
progress up to the level C2 of the Common European Framework of Reference, which allows students to effectively interpret the partner-linguistic and cultural codes in any subject within a communicative situation.

6724 000 000 78690 - 0 - TRANSLATION - SPANISH (LM) L-LIN/O7 SPAN-01/C 9 60/0/0/36 No Voto

Ambito: B

Obiettivi: The course aims at introducing contemporary theoretical debates in Translation Studies, and at providing the students with the methodologies and the tools necessary to translate different text-types.
Students are expected to be aware of how translation is not only a linguistic operation, but also a cultural one. Lectures will provide an overview of scholarly research on translation, with particular attention to
contemporary cultural-linguistic perspectives especially those of Spanish-speaker scholars. The students are expected to become expert in the translation, from Spanish into Italian and from Italian into Spanish, of
different text-types: specialized (e.g., in the social sciences); semi-specialized (e.g., popular science and business in press magazines; tourist guides), and literary, and become aware of the problems encountered
and the strategies employed. They are made familiar with the inextricable text-context connection, the professional task of the translator, his/her identity, visibility and ethics, the role of the commissioner, the
purpose/function of a translation, the main types of translation and of translation strategies. They are also made aware of methodologies to solve problems arising, e.g., from cultural differences, linguistic varieties and
language for specific purposes. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with
the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.

Obiettivi inglese: The course aims at introducing contemporary theoretical debates in Translation Studies, and at providing the students with the methodologies and the tools necessary to translate different text-types.
Students are expected to be aware of how translation is not only a linguistic operation, but also a cultural one. Lectures will provide an overview of scholarly research on translation, with particular attention to
contemporary cultural-linguistic perspectives especially those of Spanish-speaker scholars. The students are expected to become expert in the translation, from Spanish into Italian and from Italian into Spanish, of
different text-types: specialized (e.g., in the social sciences); semi-specialized (e.g., popular science and business in press magazines; tourist guides), and literary, and become aware of the problems encountered
and the strategies employed. They are made familiar with the inextricable text-context connection, the professional task of the translator, his/her identity, visibility and ethics, the role of the commissioner, the
purpose/function of a translation, the main types of translation and of translation strategies. They are also made aware of methodologies to solve problems arising, e.g., from cultural differences, linguistic varieties and
language for specific purposes. Language classes aim at improving students linguistic competence; over the two year period students knowledge of Spanish should reach an equivalent level to C2 in accordance with
the European framework in all four abilities. These classes will work in connection with the lectures to improve students writing skills in particular.
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6724 000 000 81779 - 0 - WEB SOCIETY AND GLOBALIZATION (LM) SPS/08 GSPS-06/A 9 45/0/0/0 No

Voto
Ambito: c

Obiettivi: Al termine del Corso gli studenti sono in grado di distinguere e analizzare le diverse nozioni di globalizzazione e come le tecnologia dell'informazione influenzano la vita quotidiana, i mercati e i consumi. In
particolare, lo studente & in grado di: - sviluppare una comprensione della globalizzazione in chiave sociologica; - comprendere la cultura di Internet e la relazione tra globalizzazione e societa del web; - analizzare
'impatto sui comportamenti individuali e sulla societa in generale all'interno dei Social Network e delle comunita online attraverso la condivisione di informazioni private nella sfera pubblica; - inquadrare I'emergenza

di una retorica della democratizzazione e della partecipazione nella societa del Web; - comprendere le mutevoli relazioni tra produttori e consumatori all'interno della societa del Web- riconoscere le conseguenze e gli
effetti del divario digitale, sia a livello nazionale che mondiale.

Obiettivi inglese: By the end of this course, students will be able to distinguish and analyze the different notions of globalization, and how information technologies affecteveryday life, markets, and the process of
consumption. In particular, the student will be able to: - develop an understanding of Globalization through a sociological lens - understand the culture of the Internet and the relationship between globalization and
web society - analyze the impact on individual behaviors and society at large within Social Networks & Online Communities through the mainstreaming of private information posted to the public sphere - frame the
emergence of a new rhetoric of democratization and participation in the web society - understand the changing relationship between producers, consumers and prosumers in the web society - recognize
consequences and effects of the Digital Divide nationally and worldwide.

Internship or seminars 0-9
6724 000 000 81789 - 2 - INTERNSHIP (LM) 9 0/0/225/0 No Giudizio
Ambito: D

Obiettivi: At the end of their internship, students should be able to plan their research or other intellectual work autonomously, and possess the necessary instruments to work autonomously and in a well organized

way in professional contexts specifically related to their academic background. If required, students will also be able to illustrate the results of their activity in a methodologically correct oral or written form, with a high
degree of accuracy.

Obiettivi inglese: At the end of their internship, students should be able to plan their research or other intellectual work autonomously, and possess the necessary instruments to work autonomously and in a well

organized way in professional contexts specifically related to their academic background. If required, students will also be able to illustrate the results of their activity in a methodologically correct oral or written form,
with a high degree of accuracy.

6724 000 000 94011 - 0 - SEMINAR LANGUAGE TEACHING 3 0/0/30/0 No Giudizio
Ambito: 1008 - A scelta dello studente D

Obiettivi: L'obiettivo del Seminario & di fornire strumenti strettamente operativi per insegnare una lingua straniera (LS) o seconda (L2), dalle attivita di pianificazione agli adattamenti richiesti dal contesto specifico di
insegnamento/apprendimento.

Obiettivi inglese: The seminar aims at providing students with the operational tools for teaching a foreign (FL) or a second (L2) language. We will focus on lessons planning, on the use of resources for language
learning and teaching, as well as on the assessment of communicative competence.

6724 000 000 94010 - 0 - SEMINAR ON DIGITAL SCHOLARLY EDITION 3 0/0/30/0 No Giudizio
Ambito: 1008 - A scelta dello studente D

Obiettivi: Il seminario ha lo scopo di fornire strumenti di base per la comprensione dei meccanismi di costruzione di un testo digitale (formati TEI-XML e HTML), la conoscenza dei sistemi attualmente disponibili per la
scrittura e la realizzazione di documenti semplici basati su trascrizioni digitali di testi letterari.

Obiettivi inglese: The seminar aims at providing students with the basic tools for understanding and creating digital texts (TEI-XML and HTML format). We will focus on the digital writing systems currently available
and will analyze digital transcriptions of literary texts.

6724 000 000 94017 - 0 - SEMINAR. INTRODUCTION TO THE STUDY OF ESTONIAN LANGUAGE 3 0/0/30/0 No Giudizio
AND CULTURE D
Ambito: 1008 - A scelta dello studente

Obiettivi: Il seminario ha lo scopo di fornire delle conoscenze di base attorno cultura ugrofinnica dell’Estonia nel contesto geopolitico dell'area del Mar Baltico settentrionale.

Obiettivi inglese: The seminar aims at providing students with basic knowledge about the Estonian language and culture in the geopolitical context covering the Nordic-Baltic area.
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6724 000 000 94013 - 0 - SEMINAR: MANAGEMENT OF CULTURAL EVENTS

3 0/0/30/0 No Giudizio

Ambito: 1008 - A scelta dello studente D

Obiettivi: Il seminario ha I'obiettivo di fornire strumenti e competenze necessari alla progettazione, gestione e realizzazione di eventi culturali a carattere internazionale focalizzati sulla promozione della cultura
giapponese in Italia e viceversa della cultura italiana in Giappone.

Obiettivi inglese: This seminar aims at providing students with transversal competences: experience and skills in cultural events management, in web communication, team working and problem solving. The event
focuses on contemporary Japan and on the different kinds of cultural trends and products spreading from the Japan and reaching many countries including Italy.

6724 000 000 94014 - 0 - SEMINAR: NAHUATL LANGUAGE AND CULTURE

3 0/0/30/0 No Giudizio
Ambito: 1008 - A scelta dello studente D

Obiettivi: All'illustrazione dei lineamenti essenziali della lingua, sempre accompagnati da esercizi pratici, il Seminario aggiungera I'approfondimento di elementi significativi della Cultura Nahuatl, centrali nell’evoluzione
mesoamericana e, dunque, propri di tutte le culture indigene del Nord e Centroamerica.

Obiettivi inglese: This seminar focuses on Nahuatl Language and Culture. The seminar is open to all interested students. The Nahuatl language is part of the Yuto-Nahua (Uto-Azteca) linguistic family and was spoken
by the Mexica, also known as/commonly known as Aztecs, at the time of the Spanish conquest. Today it is the indigenous language most widely spoken in the Mesoamerican cultural area. Yuto-Nahua linguistic family

included languages that were spoken at the time and can be found in a wide area of the Americas —from the US state of Idaho to Central America (today’s Nicaragua and El Salvador). It is the native linguistic family
with the widest geographical area on the American continent.

6724 000 000 94015 - 0 - SEMINAR: RAPRESENTATION OF SOCIAL ISSUES IN LATIN AMERICAN 3 0/0/30/0 No Giudizio
FILMS D
Ambito: 1008 - A scelta dello studente

Obiettivi: Il seminario ha il duplice scopo di fornire strumenti utili per la comprensione delle molteplici realta sociali e delle relative problematiche a partire dalla loro rappresentazioni documentaristiche ed al contempo
di offrire competenze minime di organizzazione e progettazione di un evento culturale nelle sue distinte fasi.

Obiettivi inglese: The seminar aims at providing students with useful tools to understand not only the many social realities present in Latin America, but also the specific issues related to them, thanks to the movies
which will be displayed. In parallel, studentes will be provided with basic knowledge on organization and management of cultural events.

6724 000 000 91816 - 0 - SEMINARS (B) (LM)

3 0/0/30/0 No Giudizio
Ambito: 1008 - A scelta dello studente D

Obiettivi: At the end of their internship, students should be able to plan their research or other intellectual work autonomously, and possess the necessary instruments to work autonomously and in a well organized

way in professional contexts specifically related to their academic background. If required, students will also be able to illustrate the results of their activity in a methodologically correct oral or written form, with a high
degree of accuracy.

Obiettivi inglese: At the end of their internship, students should be able to plan their research or other intellectual work autonomously, and possess the necessary instruments to work autonomously and in a well

organized way in professional contexts specifically related to their academic background. If required, students will also be able to illustrate the results of their activity in a methodologically correct oral or written form,
with a high degree of accuracy.

6724 000 000 91819 - 0 - SEMINARS (E) (LM)

Ambito:

Obiettivi: At the end of their internship, students should be able to plan their research or other intellectual work autonomously, and possess the necessary instruments to work autonomously and in a well organized

way in professional contexts specifically related to their academic background. If required, students will also be able to illustrate the results of their activity in a methodologically correct oral or written form, with a high
degree of accuracy.

3 0/0/30/0 No Giudizio

Obiettivi inglese: At the end of their internship, students should be able to plan their research or other intellectual work autonomously, and possess the necessary instruments to work autonomously and in a well

organized way in professional contexts specifically related to their academic background. If required, students will also be able to illustrate the results of their activity in a methodologically correct oral or written form,
with a high degree of accuracy.
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Qualsiasi attivita del CdS 6603 - LINGUE, MERCATI E CULTURE DELL'ASIA E DELL’AFRICA
MEDITERRANEA (6603)

Ambito:

Universita degli Studi di Bologn_a

Qualsiasi attivita del CdS 6602 - LINGUE E LETTERATURE STRANIERE (6602)
Ambito:

Qualsiasi attivita dell'Ateneo (010)
Ambito:

Gruppo: 04 - Final Examination - TAF E

TAF: Ambito:

Cfu min: 24 Cfu max: 24

Note: In 2nd year, students must present the Master's Degree Final Thesis according to the degree programme regulations.
Attivita formativa SSD

SSD 2024 TAF CFU ORE F/E/LIN FREQ. VER.
0-24

A) Final examination (24 CFU)

6724 000 000 78716 - 2 - FINAL EXAMINATION (LM) 24 0/0/600/0 No

Ambito: 1018 - Per la prova finale E

Obiettivi: Candidates must write a final dissertation involving a research commitment in line with the number of course credits allotted. The focus of the dissertation will have to be connected with the languages or
cultural areas analyzed in the courses, and related to one of the scientific disciplinary sectors for which the candidate has followed at least one course and passed the corresponding exam.

Obiettivi inglese: Candidates must write a final dissertation involving a research commitment in line with the number of course credits allotted. The focus of the dissertation will have to be connected with the languages
or cultural areas analyzed in the courses, and related to one of the scientific disciplinary sectors for which the candidate has followed at least one course and passed the corresponding exam.

B)Einal examination (12 CFU) with Internship (12 CFU)

0-24
6724 000 000 86147 - 2 - FINAL EXAMINATION (LM) 12 0/0/300/0 No
Ambito: 1018 - Per la prova finale E
Obiettivi: The student- is able to adequately present results in written form and to defend them orally
Obiettivi inglese: The student- is able to adequately present results in written form and to defend them orally
6724 000 000 84549 - 2 - INTERNSHIP FOR PREPARATION FOR THE FINAL EXAMINATION 12 0/0/300/0 No Giudizio

Ambito: 1018 - Per la prova finale E
Obiettivi: The student

- is able to identify high-quality, coherent career opportunities

- is able to use advanced tools and innovative techniques in professional settings, and to transfer knowledge and competences to novel work environments, evaluating the results achieved during the preparation of
the final exam.

- is able to complement pre-existing knowledge and competences with those developed in a work setting

Obiettivi inglese: The student
- is able to identify high-quality, coherent career opportunities

- is able to use advanced tools and innovative techniques in professional settings, and to transfer knowledge and competences to novel work environments, evaluating the results achieved during the preparation of
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the final exam.
- is able to complement pre-existing knowledge and competences with those developed in a work setting

C) Final examination (12 CFU) with Internship abroad (12 CFU) 0-24
6724 000 000 86147 - 2 - FINAL EXAMINATION (LM) 12 0/0/300/0 No
Ambito: 1018 - Per la prova finale E

Obiettivi: The student- is able to adequately present results in written form and to defend them orally

Obiettivi inglese: The student- is able to adequately present results in written form and to defend them orally

6724 000 000 84551 - 2 - INTERNSHIP ABROAD FOR PREPARATION OF THE FINAL 12 0/0/300/0 No Giudizio
EXAMINATION E
Ambito: 1018 - Per la prova finale

Obiettivi: The student

- is able to identify high-quality, coherent career opportunities

- is able to use advanced tools and innovative techniques in professional settings, and to transfer knowledge and competences to novel work environments, evaluating the results achieved during the preparation of
the final exam.

Obiettivi inglese: The student

- is able to identify high-quality, coherent career opportunities

- is able to use advanced tools and innovative techniques in professional settings, and to transfer knowledge and competences to novel work environments, evaluating the results achieved during the preparation of
the final exam.

D) Final examination (12 CFU) with Preparation for the final examination abroad (12 CFU) 0-24
6724 000 000 86147 - 2 - FINAL EXAMINATION (LM) 12 0/0/300/0 No
Ambito: 1018 - Per la prova finale E

Obiettivi: The student- is able to adequately present results in written form and to defend them orally

Obiettivi inglese: The student- is able to adequately present results in written form and to defend them orally

6724 000 000 84548 - 2 - PREPARATION FOR THE FINAL EXAMINATION ABROAD 12 0/0/300/0 No Giudizio

Ambito: 1018 - Per la prova finale E

Obiettivi: The student

- is able to personally organize and manage his/her own personal dissertation project abroad, with the supervisor’'s support. The project will be normally financed by a specific grant.

- is able to find both oral and written documentation, especially for those fields where information and sources are not to be found in Italy, but are essential for the fullfilment of the dissertation/final examination
research project.

Obiettivi inglese: The student

- is able to personally organize and manage his/her own personal dissertation project abroad, with the supervisor’'s support. The project will be normally financed by a specific grant.

- is able to find both oral and written documentation, especially for those fields where information and sources are not to be found in Italy, but are essential for the fullfilment of the dissertation/final examination
research project.
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Legenda:

CFU: crediti formativi universitari

TAF: tipologia attivita formativa (A-di base; B-caratterizzanti; C-affini o integrative; F-ulteriori attivita formative; D-a scelta autonoma dello studente; S- stages e tirocini presso
imprese, enti pubblici o privati, ordini professionali; E-per la prova finale)

SSD: settore scientifico disciplinare

F/E/L/N: indica le ore Frontali/Esercitazioni/Laboratori/Ore di esercitazione e/o laboratorio tenute da non docenti

Freq.: segnala I'esistenza di un obbligo di frequenza

Ver.: indica la modalita di verifica del profitto finale

TIP.: indica la tipologia delle forme didattiche. Queste possono essere CON: convenzionali, E-L: in e-learning, MIX: miste, C/E: convenzionali e/o e-learning. Il corso di studio
puo definire annualmente una delle modalita.



